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Előfizetési feltételei?:: 
Fizetendő Deureezcnnen. 

ISgész é v r e 2 fr t 
F é l é v r e 1 » 
/ e g y e d é v r e 5 0 k r . 
Kftzflégeknok 60 kr.évj postadij előleges 

beküldése után ingyen-

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi éskiadói iroda,: 
Főtér, Árou Miksa ur házában, KiBuj-ntcsia 

szögleten. 
Kéziratok vissza nem adatnak. i 

DEflBECZENWAGYVABADI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k : 
Negy-hasábos petit sorért 5 kr ;tőbbs*ő. 

rinél 4 kr. 
INagyobb éa többszöri hirdatégeluiélnagyon! 

kedvező engedmények tétetnek j 
Bólyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr.! 
„iVyilttérM-bea megjelenő . k ö z i e m é n ) ' 

mindem pe t i t s o r a 15 k r -
ílirdetések és előftgetéaeJt iielykei a ki-l 
a d ó i li i v a t á l n á l , C s á t b y Káro ly én 
T o l o g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten :G o l d u e r g e r A. V- é s l l aa -
s o n a t e i n és Vogl e r , Bécsben, Prágában] 
H a a s o u s t e i n é s V o g l e r , A. Oppel»k»i| 
S c h a l e c k H., S t e r n M ó r és PáviftbanJi 
Hamburgban és Majnai-Frankfuribaii'. t> !•»• 
D a u b o és M O B S O U n d o l í hirdetési!! 

intézetében fogadtatnak e \ . j | 

A színészet. 
I > e b f e e x e i i , szept. 29, 

(**#) A mai es tén kezdi meg sz ín tá rsu la ­
tunk debreczeni működésé t . 

Debreczen vá rosának t ö r z s k ö z ö n s é g e 
s o k a t követe l , m e r t soka t a d . 

É v t i z e d e k ó ta t apasz t a lha tó a z , hogy 
olyan p á h o l y és k a r z a t közönséget egyet ­
len vidéki vá ros sem m u t a t h a t fel, mint a minőt 
Debreczen . 

H a a földszinti veres székek üresen ma­
r a d n a k is néha, az t egy Debreczen városának! 
ruűigéuyeíhez m é r t sz ín tá r su la t — feltéve hogyi 
ügyesen van szervezve, mindenkor , és minden! 
k ö r ü l m é n y e k köz t megszerezhet i es tenkin t is,! 
ha az illető igazgató n a g y o n vigyáz arra, ' 
hogy m i n d e n i r á n y b a n ki legyenek e lé­
gí tve az — ú g y n e v e z e t t m ű i g é n y e k, m e r t min­
denkor legkiválóbb jogga l köve te lhe t i meg egy 
debreczeni közönség, hogy e vá rosban a vidék 
legjelesebb színészei és színésznői j á t s z a n a k . 

É s azok j á t s z o t t a k s b izonyára azok is 
fognak mindenkor j á t s zan i a debreczeni sz ínház 
deszkáján. ' 

Vo l t ak je les és fényes — a színészet t e ­
r é n ö rök nevet kivívot t művészeink és művészr 
nőink, a kik ha ta lán hűt lenül hagy t ák is el a 
debreczeni sz ínháza i , de o lyan — t e h e t s é g 
nem lehe te t t és alig h a lesz, a k i há lá t lanul 
emlékezhe te t t vo lna meg Debreczenröl , m in t á 
közönségről . 

Nem az önhi t t ség szól e lvégre is belőlünk, 
hanem az igazi el ismerés, mikor h a b á r „ p r o b o n o 
publ ico" kell is beszé lnünk : e lmondhat juk, e 
nagy M a g y a r o r s z á g összes v idéki sz ínházai kö­
zül nincs egyet len egy, melynek 1 0 évi szín­
ház i bevétel i á t l aga oly jövede lmet mutasson 
fel, mint a minőt a debreczeni színház évkönyve 
ez idő szer in t is felmutat . 

É s ez a szép e redmény , mely nem egy 
n a p , hanem évt izedek e redménye , adjon még 
k i t a r t óbb és még e rősebb m u n k a e r ő t sz ín tá r su­

l a tunk j e l e n igazga tó jának és sz íntársula­

t unknak . 

V a n okunk hinni, hogy sz ín tá r su la tunk 
d e r é k czéllal s é r t é k e s eszközökke l j ö t t ide. 
Tudjuk, hogy van a t á r su l a t köz t nem egy, ki 
a vidék legjobb erői közül való. B izonyára 
lesz is résztik mindabban , a mire egy j ó t á r s a ­
ság Debreczenben okvet lenül számi tha t , k ivál t 
ha a p r imadonna -ké rdés megoldat ik és lesz j ó 
d r á m a - és vígjá téki ensemble , mely leg inkább 
biztosítja a „ h é t k ö z n a p i " , de finom műér -
zékkel b í ró közönséget . K a p k o d á s a reper to i r -
ban, e lőkészüle t nélkül e lőadot t d a r a b o k , p r i -
madoima-szeszélyeskedés stb. , mindmegannyi 
megölő betűje egy szini évadnak , mely, hogy 
be ne következzék, s hogy minden tek in te tben 
sikerüljön a szini évad, szivünkből kívánjuk. 

T A R C Z A . 

Ne nézz te én rám soha többet, 
Babonás, szép szemeddel; 
Ha csali azért néznél, hogy újra, 
Ott láss előtted leborulva. 
Esengő, koldus szerélemmel l 

Csalt hagyj él alclcor;fél ne támaszd, 
Szívem meghalt reményét, 
hikább a gyászt mit itt viseltem, 
A menyben is hadd hordja lelkem, 
Még ki nem apad k'ónye végkép* ! 

Vagy mondd, hogy szemed valamennyi 
Sugara engem illet; 
Hogy hadd legyen féltámadása, 
A menynek hajnal-hasadása, 
Egy más világ, egy örök élet ! 

Debreczen} 1888. szept. 30. 
Szabolcstea Mihály. 

Esteledik..• 
Este led ik , fel tetszett m á r a csillag, 
Gulyás boj tá r falu felé elbal lag, 
K e r t e k a l a t t furulyáját megfújja, 
Kese rvesen , szomorúan r íka t ja . 

Zsör tö lődik vén gulyás a bundába ' : 
Hal lgass el már , ad t a lelke boj tár ja , 
S dunyha alól ké l a k i s l ány sóhaja : 
É n istenem, csak reggel ig szólana. 

I g m á n d i M i k l ó s . 

Nagyvilági hirek. 
— ¥rilmos császár bécsi Ifttogatúsiinak 

programmja már végleg meg vmi állapítva. K sze­
rint Vilmos császár október 3 káu délelőtt érkezik, 
Münchenből jövet, Bécsbe s október 5 kéig marad 
ott. — A bécsi Carl-sxinhász igazgatója 
hosszas alkudozás után szerződtette Girardi ope­
retté-énekest, olyan fizetéssel, minőt bécsi magán 
színháznál még senki sem kapott ; évi 16,800 írttal 
s ezen fölül az igazgató fizeti ki Girardi állami adó 
ját évi 4000 frtot : a fizetés tehát, voltakép 20,800 
forint. — A nők ax orvosi tudo­
mányban. Dr. Waldeyer a bécsi orvosi egye^ 
tem hírneves tímára, a német orvosok é s t e n r t k j 
szetvi/.sgálók kölni gyűlésén erős táníad1afeÉ:-/íité'zl^ 
az ellen, houy a nők most már orvosi pályára is 
lépnek, ü r . Waldeyer ismeretes mint a uőemanczi-
páezió makacs ellensége s most is azt igyekezett 
kimutatni, hogy a nők, agy-szervezeti okoknál fogva, 
nem működhetnek produktív módon a tudomány, 
irodalom, politika mezején. — Szépség ver­
seny. Most dől el a spaa-i szépségverseny. Mind­
össze 130 nő jelentkezett. Versenytárs nélkül áll 
Fatma Bente Eni, egy 19 éves tuniszi nő, kit a vi­
lág legszebb asszonyának tar tanak. A dijat bizo­
nyára egy 18 éves párisi leány kapja. Erős verseny­
társa két bécsi leány, egy bárónő Pilsenből és egy 
bordeauxi hölgy. — Az angol sereg, mely Ti­
bet ellen indult, egy simr#i távirat szerint megverte 
a tibetieket, kik 400 embert vesztettek. — iMuwn> 
bet-t olasz király komoly betegségéről mind sű­
rűbben btszélnek. Nem hiányzik ugyan a ezáfolat, 
de ennek nem hisznek, a kik a királyt látták. — 
Aránylag fiatal korához képest egészen megtört, 

erőtlen, gyorsan őszül S rendkívüli sápadt, gyakori 
ájulások lepik meg. Az orvosok azt hiszik, hogy 
nagy fokú" májbajban szenved, melyhez újabban 
szívtágulás is járul A király betegségét titkolják, 
de, mint effélét rendesen hiába. — A pénzke­
reslet folyvást nagyon élénk nz üzletvilágban s 
valószínűnek tartják, hogy az osztrák-magyar bank 
fölemeli a kamatlábat 5%-ra. — A „Novoje 
Vretnja0, czimü orosz lap azt irja, hogy köze­
lebb boszniai emigránsok jár tak a szultánnál H kér­
ték, űzze ki Boszniából az „osztrákokat", vagy en-
gedje meg az ottani muzulmánoknak a nyilt láza­
d á s t ; mintha meg nem tenné, a kinek kedve van 
rá, ha tehetné. 

Hazai Mrek. 
— A névtelen alapítványa. Kolozs­

váriit egy névtelen jótevő negyvenkétezer forintot 
ajándékozott jótékony és hazafias czélokra. — A 
pozsonyi tÖi*vénys^ék a bukott jégkárbiz­
tosi tó társaság dolga miatt bepörölt összes vádlot­
takat fölmentette ; a királyi ügyész és a tömeg­
gondnok felebbezést jelentettek be. — MMalason 
Tóth Imre 70 éves aggastyánt meggyilkolva talál­
ták s a tettes egy Szenle József nevű egyénben ke 
rült meg, ki megvallotta, hogy azért gyilkolta meg 
agg rokonát, mert ez nem ő reá hagyta vagyonát. 
— ifieg*zÖkiitt rab, A szabadkai negyedmii 
liós lopással Összefüggésben álló 22,000 frtos rablás 
második főrészesse, Csonka Bálint is megszökött az 
ó-kanizsai csendőrségi börtönből, ugyanonnan, a 
honnan mintegy tiz nappal ezelőtt e rablás másik 
főtettese, Maczonka György kereket oldott. Csonka 
ismert gonosztevő ; 22 évig ült rablógyükosság 
miatt az illavai fegyházban A mint rájöttek szöké 
sere, azonnal utána indították az egész csendőrsé' 
get. — A szökés nagy izgatottságot keltett a lakos 
ság körében. — Ax erdélyi kath. stálus-
gyitlés 600 írtban állapitolta meg a lelkészek 

•-Wtéüének aúnímiímát, de kijelentve, h$&y -ezt csak 
ideiglenesnek tekinti. — Sxakolcxán egy Herz 
Mária nevű kisasszony kétszer rálőtt dr. Csáky ir­
galmas rendi guardianra, ki valami kívánságát 
megtagadta ; szerencsére csak könnyű sebet ejtett 
rajta, aztán magára lőtt, de a vállfűző felfogta a 
golyót 8 a revolvereskedő kisasszony sí^rtellenül 
került a börtönbe. — Képviselőválasztás 
Budapesten az elhunyt T r e f o r t Ágoston helyére 
B á r ó K a a s I » o r választatott képviselővé Stei 
ger Gyula ellenében 07 szótöbbséggel. 

— Miiharmegyei hirek, A S z e n t 
L á s z l ó f ü r d ő . Nagyváradon a Szt. László fürdő 
tervszerű átalakítása képezi gondját Schlauch Lő 
rincz püspöknek. Ez ügyben felterjesztést is inté­
zett a kulturminiszterhez. — Az épités költségeit 
318,000 frtra számítják. Nagyvárad városa igy kel­
lemes múlató helyhez jutna és az orvosok és termé* 
szetvizsgálók jövő vándorgyűlése már ott ülbi ttie 
össze. így remélhető, hogy a kormány hathatós tá-

A szenvedés története. 
Allegoricus beszély. Carmen Sylvá-tól. 

A Szenvedés egy szép gyöngéd lányka volt, 
Arcz.1 fehér mint a viaszk, keskeny ajkai majd 
mindig zárva, fekete szemei szomorúak, mintha 
halni készülne, úgyannyira, hogy senki sem tekint­
hetett beléjök a nélkül, hogy ne píit volna. A KZB 
gény gyermeknek sehol sem volt hazája, szüntele­
nül bolyongott. Hol a szegény viskójába, hol a gaz­
dag palotájába lépett s oly hallgatag és szomorú 
volt, hogy senki sem tehette, hogy házába ne 
fogadja. 

De mily csoda ! 
Kire ő ránézett, annak nagy szerencsétlen­

sége kellett, hogy történjék. 
Egyiknek egyetlen gyermeke halt el, másik­

nak becsülete és vagyona lett oda, a harmadikat ok 
nélkül üldözték ellenei. Másnak minden gyermeke 
rossz lett vagy időnek előtte gondban megőszült. A 
házasfelek közt viszálykodás tört ki, ágyban fekvő 
beteg lett a család valamelyik tagja és évekig őriz­
nie kellett az ágyat. Csodálkozva kérdek egymást 
az emberek, hogy honnan éri őket annyi szeren­
c s é t l e n i g , es nem tudták, hogy ők magok nyitot­
tak ajtót a sápadt, hallgatag Szenvedésnek, hogy 
ők hivták asztalukhoz. Gyakran kétszer tette meg 
ugyanazon utat a szegény gyermek, a igy jutot t tu­
domására, mily szomorú dolgokat müvei. Kerülni 
akarta ekkor bosszú időig, hogy a házba lépjen. -
Azonban megszokta, hogy pár embert, szeressen, 
vágyódott utánuk s nem is vette számba, hogy ta 
láu nagyon is gyakran látogatja őket. 

De egyik csapás a másikat érte, a meddig a 
szomorú lányka felpakolta kis csomagját és nehéz 
szívvel, könybe lábadt szemekkel búcsúzott. 

A lányka lanyhán haladt utján előre, gond és 
sietség nélkül, s m>1g is sebesebben ment, mint n 

mogatása mellett két év múlva hazánk egy minden 
tekintetben megfelelő s a kor kívánalmai szerint 
berendezett fürdővel gazdagabb lesz. — Á l l a o d . ó 
s z í n h á z N a g y v á r a d o n. A nagyváradi szin-
íigyi bizottság legutóbbi üió*éo elhatározta, hogy 

|a iéli színház érdekében az eddiginél erélyesebb 
propagandát indít meg. ugyanez ülésen u kolozsvári 
szinhá/.zul kötőit szerződés további fentartását be­
szélték meg, csak változatosabb repertoiret és az 
elsőrendű tagok ritkább szabadságolását kívánva. 
A színtársulat a „Nebántsvirágw-gal, a taison leg­
kedveltebb újdonságával búcsúzott. 

Debreczeni hirek. 
—- A Cmegléd»utú#a rendeatése 

ügyében a szépitészeti bizottság ülést tar tot t , mely­
ben a czegléd-utcza rendezésének főbb irány-vona­
lait megállapították, E szerint ö szekér-út kibövi-
tetidő lenne 8 méter szélesre, s egyenes vonalban 
tartana az uj templomnak. Két oldalt asphalt j á ida 
készülne, a burkolat és járda közt oly sétány ter­
veztetik, miut a piaezon van. Á szépészeti bizottság 
ajánlja e terv létesítését a városi tanácsnak, általa 
pedig a közgyűlésnek. A Nagy érdé ren­
dezése. Miután a Nagyerdő rendezése, illetve ot t 
magáuot-ok által nyári lakok epitése iránt hozott 
közgsüléfci határozat már jogerőre emelkedett, a 
lörök üabur által bemutatott tervezetet a tu iáes 
jóváhagyván, e tervezet a számvevői hivatalban 
közszemlére kitétetett . A tervezetre nézve bővebb 
felvilágosítással Szabó József főszámvevő és Török 
Gábor erdőmester Bzolgálnak. — A kiadandó teiü-
let három osztályba van sorolva, sz 1-sö osztályú 
nyaraló helyek 800 Q öl, a I I od osztályú G00 [ J 
öl, a I l l -ad osztályú pedig szintén 600 j j ól kiter­
jedésnél íog bírni. Az első osztály • öléért évi 8 
kr, a második osztály • öle 6 kr, a harmadik osz­
tály • öle után pedig 4 kr évi bér fizetendő. Ezen 
területek egyedül csak nyári lakok építésének czél-
jaira adatoak ki s az építési teivek — jóváhagyás 
végett — a városiJanácshnx h é n m t a b i n d ó k j ^ ö b b j ^ , 
pontokra nózve^az érdeklődők a fentirt helyen 
nyerhetnek fefvilágosítást. — A Nagy József 
alapittiányt a bizottság tagjai egyhangúkg az 
egyeileu folyamodónak, S a s s B é l a lelkészjtlölt-
rcek ítélték oda, ki is egy félévet szándékozik még a 
pénzen külföldön tölteni — MMajduwnegye 
múlt heti közgyűlésén a megürült pénztárosi ál­
lásra, mint egyetlen pályázó Uzonyi In re választa­
tott meg, mig az ekként megüresedett ellenöii á l ­
lásra egyhangúlag Ács N a g y Károly lett megvá­
lasztva. — Véres verekedés folyt le e héten 
Steinfeld Antalnak macsi tanyáján, s a verekedés­
ben Kovács József és Sándor munkások súlyos és 
életveszélyes sérüléseket szenvedtek. A fötetteseket 
Osztafin Sándor és testvére személyében, kiket a 
többi társával együtt 3?arkas Albert esendbiztosunk 
még azon nap átszolgáltatott a hatóságnak. — 
A debreczeni kereskedelmi akadé.» 
»ni€* ifjúsági önképzőköre által elnökké egyhangú-

hegyi patak, gyorsabban, mint a szél üvöltése, 
nem maradt ember, kihez be nem tért volna. 

Akkor volt a legborzasztóbb, mikor u gyer­
mekekhez szegődött. 

Szegéuykék árvák lettek, vagy hosszú nehéz 
betegségekbe estek, ug}annyira, hogy szép arezocs-
kájuk sápadt, hosszúvá vált, s a szemek szomorúak, 
beesettek lőnek. Mikor a Szenvedés ily szerencsét­
lenségeket látott, keservesen d r t , és sok ideig nem 
nézett egy gyermekre sem, söt — mikor megpillan­
totta őket játékuknál — t-í.fordilotta f* jót. 

Egy napon terebélyes almafa árnyában ült s 
nézte, mily szép piros arezok van a fa gyümölcsei­
nek, hogy ki rajok nézett, szinte felderült. 

„Oh, drága almafa" — monda a Szenvedés 
„adj-nekem-is oly szép és piros orezot, hogy az em­
berek több kedvvel tekintsenek reám." 

„Nem", — feleié a fa, — „ha neked is piros 
és szép arezod volna, nem tekintenének rád az em­
berek oly jó szívvel és szánalommal." 

Szomorúan kelt föl a leány s folytatta útját. 
Egy folyó mellett kerthez ért, hol annyi madárének 
hangzott, hogy szíve vigadt az embernek. 

„Szeretett kis madaraim !a kiáltá a Szenve­
dés, „adjátok nekem a ti édes dalotokat, hogy vi­
dítsam fel az embereket." 

„Nem, kedves gyerm.k", csiripelek a madár­
kák, „ha nem jönnél oly szótlan és nem távoznál 
oly csendesen, az emberek nem felednének el oly 
hu mar s rögtőn éreznék hogy Szenvedés vagy és 
fájdalmat hozasz nekik.* 

Mind tovább és tovább ment a szegény Szen­
vedés, mig végre egy nagy erdőbe jutott . Az erdő 
balzsamos iílatott terjesztett, a léptek alig ballatt-
szottak a fák alatt a puha mohán. S it t-ott bekan­
dikáltak a napsugarak a rezgő falevelek között és 
suhogtak Ós játszadoztak a lomb koronáival és 
aranynyal szórták be a hervadt leveleket. Csoda­
szép volt itt minden 1 Szegény Szenvedés hallgata 
gon támaszkodott egy büszke- tölgyhöz. 

„Itt elhelyezkedem és nem okozok fájdalmat, 
itt pihenhetek és senki sem lesz szerencsétlen miat­
tam." Egyszerre csak egy napsugár lopódzott a fák 
ágain keresztül, meglátta a szép, sötét szemeket, 
beléjök csillant, fénybe árasztotta s a Szenvedés 
szívéig hatott . Az egész erdő látta a csábító fényt 
a gyöngéd gyermek özeméiben s megrezzent a cso­
dálat és örömtől. De a Szenvedés nem tudta, hogy 
szebbé lett, ö csak a melegen rezgő napsugarat 
érezte szívében. 

„Oh, kedves erdő 1" — kiáltá ő hangosan, — 
„csak egyet adj sugaraid ezreiből s én boldog 
leszek 1" 

Egyszer csak halotti csend terjedt szét az er­
dőben, óriási fái szomorúan hajlottak egymásra, a 
nap sugara kiszökött a Szenvedés szemeiből, a su­
gár egy kúszó gyíkot ér intet t és a magas füvek 
közt eltűnt. 

„Szegény gyermek", — monda egy vén tölgy, 
„egy egyetlen napsugár sú-széppé tenne, az em­

berek nagyon is gyakran hívnának bozzájok és ak­
kor erejükön felül kellene szenvednöik. Te neked 
tündöklés és melegség nélkül kell maradnod 1* 

A fák sugarai között egy köny siklott a 
leányka lábaihoz. A fák édes illatjukat küldték el 
neki és ő köszönetet rebegett a harmatcseppóit. 

Tovább ment a nyugalom nélkül bolygó Szen­
es egy nagy csendes helyre ért . 

Itt semmi sora mozgott, csak az est haladt 
felette, ő maga árnyékban volt. körülötte rózsák 
úsztak vizén, s egy lehullott csillag állt mozdulat­
lanul annak sima, titokzatos színén. A Szenvedés 
vézna kis kezét a vízbe mártotta, aztán homlokára 
tet te. Az est azt súgta neki : „Jó éjt í Aludj álom­
talan, felejtsd fájdalmad 1" 

A leány hosszasan tekintet t utána és halkan 
monda : „Egyszer találtam nyugalmat az erdőben, 
egyszer feledtem fájdalmam : mikor a napsugár 
szívemben volt ; de mindez elmúlt la 

MCeűi osgsiaixii.'O.sals-laosgs GMT^ *&1 Ív- m e l l é U e t v a n o^outbolva* 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

lag S t r a u s z Ferencz III. éves h. kiáltatott ki 
főjegyző: F a r a g ó Mátyás III. éves h., titkár 
G r o d e K a j e t á n III. éves h., főpénztárnok 
J e n e y Béla III. éves h., alelnök : G a c s á r y Ist 
ván II. éves b., aljegyző : Geig er Béla II. éves h. 
pénztári ellenőr : P r o p p e r Béla II. éves h . -
A főiskola köréttől, A joghallgatók segély' 
egyesülete tisztikarát egyhangúlag választolta meg. 
Elnök : lfju Búzás Pál 4." jh. ; főfegyző : Szűcs La­
jos 4. jh. ; aljegyző : Sztempák Jenő 2. jh.; pénz­
táros : Kovács Kálmán 4. jh . ; ellenőr : Makay Ká 
roly 4. jh. ; könytáros : Tankóczy Gyula 3, jh. . 
választmányi tagok : Zdánszky Gyula és Bernátb 
István 4. jh., Tóth Aurél és Csikós Géza 3. jh., Tu 
dős László és Mészáros Mihály 2. jh., Ujfalussy De-
zső és Gyertyáoffy László 1. jh. 

— Mytnen. Hajdú Böszörményben Grosz 
Mátyás fővárosi kereskedő jegyet váltott G r o s z 
Róza kisasszonynyal, G r o s z Mátyás kereskedő 
leányával. — Báró M a n s b e r g Ernő, szabadsá 
gólt állományú huszárhadnagy Nagyváradról, jegyet 
váltott K á l l a y Á g n e s kisasszonynyal, Kállay 
Gusztávné született K o r n i s s J o z e f a grófnő 
leányával. — Ür. Radó Iguácz ügyvéd eljegyezte 
R e i s tn a n o Etelka kisasszonyt, Reisman Mórnak, 
a nagyváradi ipar- és keresk. bank igazgatójának 
szép és müveit Jeáoyát. Áldás frigyökre! — H a d a i 
Sándor, sziatársulatunk kedvelt népszinmüénekese 
e héten, kedden délután 4 órakor a r. k. templom­
ban vezeti oltárhoz K o l d a Róza kisasszonyt, vá­
rosunk egyik kedves ós szép leányát. Ez érdekes 
nymenhirbez hozzátehetjük, hogy: a ki annyi szép, 
helyre leányt vitt lakadalomra a színpadon 
Bszin"-ből, bizonyára megtalálta az életben azt, 
kinek örök és igaz hűséget esküdhetik „szív"-ből, 
meiy rokonszenves frigy kötéséhez mi is szívünkből 
járuluok jókiváoatainkkal. 

—' Halálozások. Nagyváradon hétfőn I 
nagy részvét mellett ment véghez S c b l o s B e r j 
Gusztáv tekintélyes kereskedő temetése. Béke 
poraira ! — S z a k á i Gábor volt readőrbiztos 56 
éves korában meghalt. 

ter úr vezénylete mellett. — 2. „A dal" férfikar 
szövegét és zenéjét irta és vezényli gróf Zichy Géza 
úr, előadja a dalegylet. — 3. Felolvasás Kerekes 
Sámuel marosvásárhelyi tanár s egyleti dísztag úr 
által. — Asztaller Irma úrhölgy egyleti dísztag ma> 
gán dalszáma Steinacker Sándor egyleti tag úr 
zongora kísérete mellett. — 5. „A szürke manó' 
gróf Zichy Géza „Egy vár története" czimü zene­
kari cyclusából, szavalja Mándoky Béla sziomüvószIjötJŐ évi Költségvetése 

H Í R E K. 
mai 

— T. 
46-ik 

, előfizetőinkhez. Lapunk e szám 
évfolyamának utolsó évnegyedébe 

lép s hogy jó órában mondjuk: daczára csak­
nem félszázados voltának, nemhogy kor­
hadna, hanem közönségünk mindinkább növe­
kedő pártfogása folytán és nagyrabecsült dol­
gozótársaink közreműködésével, aggkorával 
i zmosodik , s mint eddig, ugy ezután is min­
den igyekezetünk oda lesz fordítva, hogy azt a 
csekély 2 forintnyi előfizetési dijat sokszorosan 
kiérdemeljük. Ajánljuk lapunkat az uj évnegyed 
küszöbén előfizetőink figyelmébe s felkérjük 

a 39. gyalogezred zenekara közreműködése és 
Czapek Péter úr vezénylete mellett. — 6. „Tarka 
madár" férfikar Kerner Józseftől tenor szólóval, 
előadja a dalegylet. 

S z ü n e t : 
7. Serenádé gróf Zichy Gézától, szerző veze­

tése mellett, éneklik az ö s s z e s d a l e g y l e t e k , 
a 39. gyalogezred zengkora és Steinacker Sándor 
úr zongora kíséretévé). — 8. Asztaller Irma úrhölgy 
magán dalszáma, Steinacker Sándor úr zongora kí­
sérete mellett. — 9. „Tied vagyok" férfikar Rieger-
től, előabja a daiegylet. — 10. „A húnrajzás" gróf 
Zichy Géza „Egy vár története" czimü zenkari eye-1 
lusából, szavalja Máüdoky Béla úr, a 39. gyalogez- j 
red zenkara közreműködése s Gzapek Péter úr ve-j 
zénylete alatt. — 11. Vegyes kar Haydn „Terem 
tés" czimü oratóriumából (III dik kórus), előadja 
— helybeli műkedvelő úrnők és urak közremükö 
dése mellett — a dalegylet, kiséri a 39. gyalogez^ 
red zenekara, Gzapek Péter úr vezénylete alatt. — 

12. „Hymnus" Erkel Ferencztől, éneklik as 
ö s s z e s d a l e g y l e t e k é s a debreczeni dalegylet 
r é g i b b t a g j a i . 

7. Este 9 órakor az „Arany Bika" dísztermé­
ben tánczvigalom 1 frt belépti-dtj mellett. 

8. O k t ó b e r hó 22-kén hétfőn, a város ne­
vezetességeinek megtekintése. 

9. Este 8 órakor dalestély az „Arany Bika" 
dísztermében. 

Az ünnepély folyama alatt úgy a helybeli, 
mint a vidéki társegyletek jelvényeiket viselik. 

A vegyes karban s általában a hangverseny­
ben közreműködők nevei a helyi lapokban, valamint^ 
a napi szinlapon fognak közzététetui. 

Ismételve kérjük, hogy bejelentéséit legké­
sőbb Október hó 5-ig megtenni szíveskedjék. 

Debreczen, 1888. Szeptember hó. 
Az ünnepélyt rendező bizottság nevében 

Márk MSndre, 
elnök. 

— Mihály napja, alkalmából számosan 
keresték fel jókivánataikbal városunk „MihályB-ait, 
köztük K. Tóth Mihály ref. lelkészt, Beké Mihály 
árvaszéki elnököt, Szűcs Mihály város gazdát. 
Szűcs Mihály tanárt, Szabolcska Mihály ref. segéd­
lelkészt, lapunk fő dolgozótársát, Zöld Mihály al­
jegyzőt, Nagy Mihály takarékpénztári hivatalnokot 
stb. A jókívánatokhoz mi is örömmel csatlakozunk.) 

Városi közgyűlés tartatott csütör-
tökÖD, melynek egyetlen főtárgyát a városi költség 

így aztán megint ezammoghatnak még e négy lábú 
Debreczen-szekerei (akár cstk a „László-szeke­
rek") egy pár évig, mig a tanács véleményes jelen 
tése újból megérkezik, hogy biz' azok a szegény 
jószágok ~ úgyszólván —- haszontalanul pusztítót 
ták a nemes város széuáját, ki (udja hány év­
tized óta. 

M)ehreczen szabad kir. város 

Hátralékos előfizetőinktől pedig kérjük a hátra 
lékok mielőbbi beküldését. 

— A dalárda 25 éves jubileumára kibo 
csáttatott a programra, melyről a múlt számunkban 
röviden megemlékeztünk. A részletes és kiválóan 
érdekes sorrend a következő 

1. O k t ó b e r hó 20-kán az érkező vendé­
gek fogadtatása. 

2. O k t ó b e r hó 21 kén vasárnap reggeli 9 
órakor, a reform, nagytemplomban hálaadó isteni 
tisztelet, melyen a dalegylet működik. 

3. Délelőtt 11 órekor a róm. katholikus temp­
lomban halaadó isteni tisztelet, a dalegylet mükö 
désével. 

4. Ezt követőleg a város nagy tanácstermében 
díszközgyűlés. 

5. Díszközgyűlés után az „Arany B ika" 
vendéglő dísztermében 2 forintos teritékü t á r 
s a s e b é d. 

6. Este 7 órakor a Bzinházban díszhangver­
seny, következő műsorral : 

1. Zenekari nyitány, előadva a helyben álló 
másozó 39. gyalogezred zenekara által, Czapek Pó-

Rendes költségvetés 
pénztár marad. 1887 ről 
sámsoni birtok 
>zováthi birtok 
szántó és kaszáló földek 
legelő 
ménes 
erdökezeíés 
városi épületek 
cserép- és téglagyártás 
köoyvnyomda 
fuvarozás 
regálé 
váí̂ árvám és piaczi jöve­

delem 
cselekvő tőkék és kamatai 
fizetések és hivatali szük-

Bevétel 
frt kr 
4328 50 
5257.80 

46,313 10 
126,144.92 
71,769.63 

2010.— 
138,904.50 134,884.96 
43,925.79 18.578.48 

Kiadás 
írt kr 

1957.30 
13,993.84 
41,127.61 
44,373.4H 
11,680.20 

42,040. -
17,600.— 

700.— 
117,757.50 

27,975.— 
18,966 — 
13,340.90 
23,723.48 

egyházak, iskolák és inté­
zetek 

helyrendőri intézmények 
színház 
vegyes bevételek 
árvaszék 
katona száilásolás 
közkórház 

összesen : 
Rendkívüli költségvetés 

Együtt: 
A bevételeket és kiadáso­

kat egybevetve 
Mutatkozik hiány 

50,500.— 20,100.-
63,958.19 108,396.66 

5700.— 150,078.73 

6794.72 
8600. -

172o!— 
3800. -
9000.— 

15 260 . -

53,221.55 
44,229. 

6698.10 
2050 

12,441 32 
7850 — 

25,219 
7ö2,0S4.68 780,858.46 

3000.— 36,456.— 
785,064.6b 817,314.46 

— . - 785,064.68 
. r 32,249.78 

Ezen • hiány fedezéséül szolgál az év végével mara­
dandó péuztármaradványon felül az 1888. évről a 
mai nap mutatkozó 68,950 frt 84 kr kintlevő legelő 
adó hátralék. 

Máinevezés. D ic ső fy Kálmán, néhai 
id. Dicsöfy József, a debreczeni főiskola volt kezelő 
könyvtárnokának szép tehetségű fia, államépitészeti 
aegédmérnökkó neveztetett ki. 

A színtársulat teljes számmal meg 
érkezett. Szombaton, lapunk megjelentékor, kez­
dődnek meg az előadások: „Csák végnapjaiéval, 
Madách Imre, „Az ember tragédiája" költőjétől. 
Csákot Mándoky Béla játsza. A tavaly óta szerző­
dőit uj tagok (Geiőfiné, Tőkés Emilia, Oiáhué, 
Ándorfi és Boronkai) e héfen mutatják be magukat. 

Bűnügyi végtárgyalás. A hely­
beli kir. törvényszék előtt pénteken Nagy Józsd 

kippész segéd állott vádlottként. Ez ügyben a tény 

Hátralékos filnfizfttőinktől nedie kériük ahátra-lsebb és legjogosultabb határozata az volt, bogy U | m e r t { ; h o g y Anta,ffy József czipészmestert, kinél 
mint czipészsegéd szolgált, meglopta; 5 forint kész 

Álmaiba mélyedve tekintett a vízbe ; onnan 
hüs lég áradt feléje és a ködben ide-oda lejtve, tün­
dérek lebegtek. Jó idő múlva a Szenvedés egy vö­
röses fényt látott eléje tükröződni, nagyobbat és 
tündöklőbbet, mint a csillagok, világítva sugaraival 
az éj sötétjében. Szemeit felemelve látta, hogy a 
világosság egy a parton lévő házból ered ; a ház 
sürü folyondárral volt befutva és a világosság egy 
góth stylü nyitott ablakból jött. — „Mily csoda ! 
Ott nem voltam még sok' sem, pedig ott virraszt 
valaki." 

Lassan közeledett az ablakhoz és egy ra­
gyogó szép nőt látott, oly fehér hajút, mint a hó, 
lágy, hosBzu ruhában, feje finom vászonnal befedve. 
Szorgalmasan és biztos kézzel egy nagy könyvbe 
i r t ; szemöldei között mély barázdával, az elhatáro­
zottság kifejezésével azonban finom orra és ajkai 
közt ott volt a női szendeség és végtelen szívjóság. 
A Szenvedés elragadtatva szemlélte őt ; azonban 
egyszer csak két bűvös szürke szem tekint reá B| 
egy mély, édes csengésű hang monda : „Jöjj csak, 
jöjj gyermekem. Régen várlak már." Meglepetten 
lépett be a Szenvedés, hasonló szavakat még nem 
hallott ő soha. Rögtön érzé, mint öleli át két sze­
rető kar, s a gyönyörű teremtés csókolván őt, 
monda : „Édes Szenvedés I KelMt, hogy te meg­
találj, én nem kereshettelek fel, mert én hívatlanul 
senkihez sem megyek. Éa vagyok a Türelem, ülök 
itt és éberen virrasztok. A tó mindazok hangját 
hozzám hozza, kik hivnak. Sokszor, nagyon sokszor 
jártam a te nyomodban, de szerencsétlenségre nem 
mindig." 

A szemöldök közti barázda mélyebb lett. A 
Szenvedés fejét a nő mellére hajtá. „Oh jöjj mindig 
velem", kérte őt halkan. 

„Nem, gyermek ; mikor hivsz akkor jövök, s 
ha fáradt vagy lépj be hozzám és maradj nálam. 
Én az é l e t k ö n y v é t kell, hogy írjam s ez sok 
dolgot ád.a • -j 

sebb és legjogosultabb határozata az volt, bogy 
helybeli lutherános hitközség számára olyan félté 
tel mellett lett 500 forintnyi segély megszavazva, 
bogy elvárja ezután a hatóság, miszerint a szokásos 
n é m e t hitszónoklatokat, melyekre Debreczenben 
csakugyan a b s o l u t e n i n c s s z ü k s é g , ezen 
tul mellőzik. 

— Iparos tanúiéin garázdálko 
dása. Tegnapelőtt este nagy riadalmat okozott 
az aszfalton sétáló előkelő közönség közt, néhány 
valóban példás büntetésre méltó iparos tanuló, kik 
a nyugodtan járók közé szüreti békát s más ilyen 
szereket dobáltak. A rendőrnek sikerült közülök 
egyet elcsípni, ki aztán rávallott a többiekre s így 
hatan kerültek Végh Gyula rendőrkapitány elé, ki 
az igazi tetteseket bizonyára szigorúan fogja meg­
fenyíteni. 

— A „catimere* ökrök.u A miről már 
annyiszor zengett az ének lapunk „állandó rovatáé­
ban, a csütörtöki közgyűlés tárgyát is képezte, a 
mennyiben : újból 11 1 elhatároztatott, hogy adjon 
a tanács véleményes jelentést arról: vájjon ez" 
szerü-e (sic I) ezeknek további tartása, avagy nem?| 

A kicsi, szegény Szenvedés egész éjen át Tü­
relem asszonynál maradt a másnap reggel — meg 
erősödve — útnak indult. 

Künn — a világban — minden csupa virág és 
zöld volt, mint az aratás idejében. 

A Szenvedés a mák virágját nézte s gondola : 
„Szegények 1 MoBt oly vígan virágoztok és sütké­
reztek a napou, s ma még learatnak titeket !a — 
Egyszer csak egy szép leányt pillant meg, ki a 
mező közepén kaszált, oly gyorsasággal, mint há­
rom férfi." 

„Jó reggelt kicsike", — kiáltá a víg tréfás 
leány, — „jer segíts lö S rögtön elébe szaladt, baj­
fonalai röpültek és kék szemei nevettek, mint a 
nap az égen. „De hát ki vagy te ?tt kérdé csodálko­
zással, megpillantva a S z e n v e d é s méla, sötét 
szemeit. 

„Ládd, én a Munka vagyok 1 Nem látod mily 
egészséges vagyok s mily erő van karjaimban ?" — 
Ezeket mondván, karjaiba emelte a Szenvedést, 
mint egy gyermeket s szalad' vele a mezőn keresz­
tül, nevetve és énekelve. A Szenvedés arezáo mint 
egy árny jelent meg a pir s monda : „Jöjj te velem ! 
Nekem Bob' Bincs kedvem nyugodni s gyakran oly 
fáradt vagyok I" 

„Az nem lehet kis nővérem, hisz nekem alud­
nom kell, hogy másnap aztán friss erőben lehessek. 
Én is, nappal mindenütt és sehol vagyok, s mindig 
nevetnem kell, és ha folyton a te szemeid látnám, 
nem volnék képes többé nevetni 1 Azonban mikor 
hivői fogsz, én jövök, maradok a honnan te indulsz, 
hogy az arezokat felvidítsam 1" 

S a Szenvedés tova indult a tündöklő regge­
len a széles világba. 

A Türelem és Munka — igéretökhöz híven — 
hű társak lettek. Gyakran jöttek össze a folyó mel­
lett a kis házba, és írtak az élet könyvébe. 

Fordította: JP— a. Hortense. 

pénzt, több rendbeli c/ipészmesterséghez szolgáló 
de egyéb tárgyakat is, összesen mintegy 37—38 fo­
rintnyi értékben tulajdonitván ei jogtalanul gazdá­
jától. A bűntett elkövetése után nyomban megszö­
kött, s a szomszédos megyékben s városokban kó­
borolt, részben pedig mint czipész, szolgálatban ál 
lőtt. É közben eljutott pécskai lakos Rob Károly 
kéményseprőhöz is, hol tanoneznak állott be, mely 
szolgálatát arra használta fel, hogy Rob Károly ké­
ményseprő nevében, s annak aláírása utánzása.! 
meghamisítása által Fehér Manó ottani ügyvédtől 
3 forintot, Szahingen Andrástól pedig egy forint 60 
krt vett fel kéményseprési díjban, s ezt Rob nevé-j 
ben nyugtázta is. — A törvényszék e miatt vádlót-| 
tat 1 é-i fél évi fogságra ítélte, a melyből bárom hó­
nap kitöltöttnek vétetett. Vádlott az Ítéletben meg­
nyugodott. 

- J é nektanitás. Mély tisztelettel érte­
sítem a n. é. közönséget, hogy a kik énekelni ta­
nulni akarnak, vagy a kik énekelni tudnak és ma­
gasabb kiképeztetést nyerni óhajtanak, azoknak 
október 1-től szolgálatára állok. M á n d o k y Bé-
láué szül. Morzsay Emma, a debreczeni városi szin-
báz nyugd. tagja. — Lakás : Szent Anna-utcza 
2150 dik sz. a. Bruuner ház. — A jeles énektanitó-
nőt, kinek e téren elért kivált sikerei széles körök­
ben méltányoltatnak, ajánljuk a közönség szíves 
pártfogásába ! 

— Színházi tníktor. Vasárnap „Pi r os 
b u g y e l l á r i s . " (Gerőfiné Ilka első fellépte.)— 
Héttón „Czi f ra J u c z i " (a czimszerepben Róna-
székinével). Kedden r P o i r i e r e veje." Szerdát 
„ S u h a n c z " ( S e r ó d i G. a kolozsvár nagyváradi 
Bzinsársulat kedvelt, primadonnájának fellépte, ki 
egyelőre 10 vendégjátékra szerződött színtársula­
tunkhoz). Csütörtökön „A c s ó k o n s z e r z e t t 
v ő l e g é n y " (Serédi G. és Andorfi felléptével.)— 
Pénteken „ S a r a h g ró fnő" (a czimszerepbeu 
Békéssy Rózsa kisaszonynyal, ki — mint hirlik — 
e szerepben remekel). Szombaton „Nebánts virág" 
(a czimszerepben SiTfdivel). Vasárnap „ S z e g é n y 
R a d o n é " (először). 

— Humor, A sok a lvá s . A kis leányt 
öreg anyókája mindegyre pirongatja, hogy oly ál­
mostáska ; mire ő egész ártatlanságában i^y men­
tegeié magát: „Könnyű kédnek szóoi öreg szülém, 
70 ssztendeig eleget kialudoatta magát, de én még 
nem rég kezdtem az alvást!" — S z e r é n y s ég. 
Feleselt a falusi borbély a tiszttartóval. Ez sokai 
ván az emberke börzenkedését, kikiált: „Jancsi te! 
kisérd ki ezen embert." Az izmos bajdu ott terem ; 
emberünk unszolás nélkül is előre sietett és egész 
udvariassággal mondja a hajdúnak : „köszönöm, 
csak maradjon ; nekem nem kell inas, én csak sze­
gény borbély vagyok." — A vén s a s . Egy vén 
sas látván, hogy fiatal neje az üszőket ugy szereti, 
ugy megsimogatja, felkiáltott: „oh bár én borjú le 
hetnék, hogy engem is ugy czirógatna 1" — Vas­
ú t i é t t e r e m b e n . Egy kevéssé látogatott vasúii 
étteremben egy fiatal nő egy darab süteményt ves?, 
de az olyan kemény, hogy nem bír belőle törni. — 
Megállj, — mondja férje — kalapácsot hozatok,, 

bogy széttörhesd. — Nem szükséges, — szól közbe 
egy másik utas egy sódaros zsemlyével a kezébtn 
— vegyen ilyen zsemlyét, ezzel is széttörheti, azt a 
süteményt. — H i r d e t é s i o s z l o p e l ő t t . A.: 
Látta-e már, hogy most Budapesten a bázasFágokat 
a hirdetési oszlopokon is közzéteszik? B . : Lebe-
letlen ! A. : Olvassa csak ; itt áll : „Figaro házas­
sága." — A m ű t e r e m b e n . Rákóczy Rebeka, az 
x-utezai gasdag bankár neje egy hirneves festővel 
akatja magát lefestetni. Brkopogtatt a mester mű­
termébe, a hol őt egy tanítvány fogadja és arra 
kéri, hogy foglaljon kissé helyet, mert a mester 
épen egy tanulmánynyal van elfoglalva. — Oh 1 ak­
kor nem kell, —.feleli a bankámé és sarkán fordul. 
Én olyan művészt keresek, a ki már elvégezte ta­
nulmányait. — H o g y a n b e s z é l a n g o l u l . — 
A kis Jancsi halad-e az angol nyélben ? kérdi ba­
rátjától egy ur. — Oh, igen, — vág közbe Jancsi. 
— Lássuk tehát, ha Londonban volnál és bérkocsit 
akarnál hivni, mit mondanál ? Jancsikétszer csat­
tant középső és hüvelykujjával és azt mosdja : — 
Pszt! Pszt I 

— Tánczttínitás. B l e y e r J ó z s e f 
táneztanár, megkezdvén működését még mindig 
eszközöl beiratásokat. — Ajánljuk az érdekeltek 
figyelmébe. 

— A nagyszombati konfliktus, a 
katholikus tanitókép-'ő intézet igazgatósága s a 
kormány megbízottja közt, ismétlődött. A vita tud­
valevőleg a fölött foly : hogy a kormánybiztos tart­
hat-e jogot a tanképesitö bizonyitvány ok aláírására. 
Trefort Ágost miniszter elrendelte az aláírást, a 
herczegprimás megtagadta ennek teljesítését s a 
Konfliktus a herczegprimásnab a hírlapokban is kö­
zölt levelével s Trefort halálával szakadt meg. Most 
az őszi tanképesitö vizsgálatoknál ismétlődött a 
júniusi eset. Bartai tanfelügyelő föntartotta igényét 
a bizonyítványok aláírására s hivatkozott a közok­
tatási minisztérium ideiglenes vezetőjének : Baross 
Gábornak ebbeli utasítására ; Regéczy igazgató pe­
dig primási álláspontra helyezkedett s a bizonyít­
ványok aláírási jogát a tanfelügyelőtől megtagadta. 
Bartai tanfelügyelő erre megtiltotta a tanképesitö 
bizonyítványok kiadatását. De ezzel szemben meg­
jegyzik, hogy a júniusban vizsgázott ifjak szintén a 
tanfelügyelő aláirása nélkül kapták ki diplomáidat, 
melyek tehát a kormány álláspontja ért- lm ében 
nem érvényesek. 

— Országos vásár. A debreczeni on--?. 
vásár következőleg fog megtartatni : O k t ó b e r 1. 
Hétfőn, keddvn, szerdán : bőr, gyapjú, méz, dió stb. 
továbbá toll, iparczikkek, gabonanemüek és min­
denféle termény vásár. — O k t ó b e r 4., 5. Csütör­
tök, péntek : juhvásár. — O k t ó b e r 6., 7. Szom­
bat, vasárnap; sertésvásár. — O k t ó b e r 7M 8. 
Vanárnap, hétfőn : lóvásár. — O k t ó b e r 8., 9. 
Hétfőn, kedden : baromvásár. — J e g y z e t . Meg­
engedtetik, hogy habár a bőr, gyapjú, méz, dió stb. 
iparczikkek, gnbenanemüek és egyéb terményekre 
nézve az elővásári hétnek, hétfő, ke-d és szerda 
napjai vannak vásári napokuj kijelölve, azonban «z 
emiitett czikkekeá termények a vásár egész fo­
lyama-alatt is áruitathatnak. 

— Terntény-pietczunkon az 1888. évi 
szept. hó 25-éa tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa 

Búza . . . 
Kétszeres . . 

Zab. . . . 
Tengeri . . 
Uj tengeri . . 

1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna 
100 ki. háj. . 

felső ár, 
. 6.50 
. 5.30 

. 4.50 

. 6.60 

. 4.60 

közép ár 
6.30 
5.20 
4.40 
4.80 
4.40 
6.50 
4.50 
6.25 

0.60 
62.00 

. 60.00 
61.00 
59.00 

alsó ár 
610 
5.10 
4.30 
4.70 
4.30 
6.40 
4.40 
6 00 

60.00 
58 00 

Elvezet és hosszúság. Egy jó asz­
tal mindenek előtt jó étvágyat és egészséges gyom­
rot követel. Más különben az étkezés, mely csak­
ugyan élvezetesnek volna mondható cs8k gyomor­
panaszt és bosszúságot okoz. Az emésztő szervek­
nek betegsége meglehetősen el van terjedve, igen 
gyakran a legmakacsabb természetű és gyakran ta­
lálkoznak egyének, kik sok éven keresztül gyomor­
bajban szenvednek. Egy gyógyszer, mely másokon 
segített, rajtad is segithet, olvasd mások tapaszta­
latát. — Henrik Flentje ur Weddiugstádtben (Hols­
tein) ezt irja : „Még mindig köszönettel tartóz* m 
kinjaim meggyógyitásáért. — Két év óta ií_en szin-
vedtem gyomorfájásban és sehol gyógyításra nem 
találhattam Több orvos kezelt, kik csak enyhítet­
ték fájdalmaimat, de meg nem gyógyitbatták'és alig 
tudtam többé mozogni. A múlt év elejével Wflrncr-
nek Safe-Gure-ját kezdtt-m használni és miután ab­
ból 6 üveggel elhasználtam ismét folytathattam 
dolgom és azóta mindig egészséges és erőteljes va­
gyok, miért is hálám eléggé ki nem fejezhetem." — 
Elárusitás és szétküldés csak gyógyszertárak által 
történik. Ára 2 frt. Raktárak Debreczenben: Dr. 
Rotschnek V. Emil, Göltl Nándor, Vecsey Yiktor. 
Főraktár : H. K. Warner és tátsa Pozsonyban. 

— Gyakornoknak vagy tanulónak 
helybeli könyvkereskdésben felvétetik egy 4 gim­
náziumot vagy reált végzett ifjú. - Bővebbet e lap 
kiadóhivatalában. 

— Seyéiljegyzőnek ajánlkozik pzere'ny 
feltétetek mellett egy, — a debreczeni íőiskolában 
érettségi vizsgát jő sikerrel letett, fiatal ember, ki 
az irodai teendőkben már némi jártasségg»l bir. — 
Közelebbi felvilágosítást nyerhetni kiadóhivata­
lunkban. 

— 4L—SOOO kötet legnagyobb részt né­
met hirneves irók művét tartalmazó könyvtár, akár 
egészben, akár részletekben eladó. Értekezhetni e 
lap szerkesztőségében. 

Irodalom. 
Budapesti Hirlap, A „Budapesti 

Hirlap"-nak a hazai müveit olvasóközönség vetette 
o>eg alapját. A lap eleitől fogva megértette a ma­
gyar közönség szellemét; mind*n pártérdek n.el-

Folyíatás a mellékleten. 



Melléklet a „Pehrefaon-Nagyváradf Értósitó" 1888. évi 40-dík számához. 
líí/é.-évj-l k ü z d ö t t n e m z e t ü n k - é s fa junkér t - , 
(•KyeiJHu jciHzóval: magyarság:! Viszont az ors/áu 
hiiíkivíUóbh intcligenciüjrt is azonosította magút a 
liipjul, fölkurolvu azt oly módon, mely páratlan a 
m*f4y.ir újságírás történetében. A hazai sajtóban 
máig a ]<*i>t>nyosehb eredményt, a „BuiJ»pi>>ii Hír 
lap" érte el; legnép^zeiínb, legeltet jeliét l.ebb lapja 
\u. oia/águak. A küi«o dolgozótársuk egé.-z yiíreueii 
k.v il a ri&tírkiissítőaíignek auu)i bolaö tagja, van, a 
uiötíiiyivjl egy mat>yai" lap sem dolgozik; minden 
nviiot kü ön ve/.ető gondoz, a helyi tudó<i'ú-oi 
kivííi, a kik a nap történetét irják. Minden f'onto-
Mibb bel- vagy külföldi esuinény felöl rendes leve­
lezőn kívül saját külön tudósító órtnsit közvet­
lenül a távirati szohálat immár oly tökéletesen van 
berendezve, hogy elmondhatjuk: nem történik a 
vnágon semmi jeleivékeny dolog a nélkül, hogy a 
„Budapesti Hírlap" arról rögtön no adjon hű ét-
kimentő tudósítást. A „Budapesti Hírlap" poli­
t ikai czikkcit K a a » Ivor báró, It á k o s y Jenő 
B a 1 o g h I\il írjáit más kiváló hizai publicistákkal 
híven a lap íüi?ge.llcn, magyar, pár;érdekeket 
nem ismerő szelleméhez Politikai hirei széles-
körü összeköttetések alapján a legmegbízhatóbb 
forrásokból származnak. Az országgyűlési tudósi 
tásokat a gyorsírói jegyzetek alapján szerkesztik 
Magyarország politikai és közélete felől távirati 
értesülésekkel látuak el r»ndes levelezők, m.nőkki 1 
minden városban, sőt nagyobb községben is hír a 
l»jp: a „Budapesti Hírlap J távirati tudósításai 
ma nap már teljesen egy fokon ál lanak a vi­
lágsajtó legjobban szervezet hírszolgálatával, 
Europt összes meiropoisaiban L)ndoutól Kuu.stau-
tinípolyig saját tudósítók vaunak, a kik iijjy az ott 
történő eseményeket, mint az elektromos dróton 
oda futó híreket rögtön megtávirato/.zák. A külföldi 
rendes tudó-itókon kivül min hu fontcwit.b esemény 
felől a szí-rkesztőség kü lön k i k ü l d e t é s ü tag-
jii adnak gyors és bi értesítést A „Budapesti llír-
Up" e c/.élokra h ivonkint oly összeget fordít, miut 
ezelőtt 10 évvel még egy-eny hírlap egész költség-i 
vetése vo't; de si-kerük is elérnie, hogy DM a leg­
jobban, leggyorsabban értesülő orgánuma a saj-
'tónak. A „Budapesti Hír lap" Tárczarovata 
T e l e k y Siudnr gróf, Tóth Béla iiíkosi Viktor,! 
(Sipulusz) és több kiváló írók közreműködése mel­
lett, a Upu.tk egyik erőssége s m'ndig gondot fordít 
rá. h }-í.y megm vradjon előkelő színvonalán A napi-! 
rov.itokatfcUitaő<5Siniali3iák szerkesztik s a nelyi 
é'-te-ülés ismM't legügyesebb tudós tokra van bízva. 
Rendőrségi és törvényszéki rovatai külön külön 
tz írkesztői a főváros sötét eseményeit is mindig 
o'y hangon tárgyalják, hogy a „Budapesti Hírlap" 

helyet foglalhat minden esalád asztalán. A 
közgazdasági rovatban a m a g y » r g a z d a, 
h I r i o k o s, i p a r o s , k e r e k e d ó m e t a I á i j a 
miiid.'tzt. a mi tájékozására ẑlilfí-égeH. A regény-
csarnokban csík kiváló írók h-gujabb IUÜVHÍ. ko-
'oljiik. Az e I í» f i z e t é s folt é t e l e i ; KJPVZ évre 
14 Irt, félévié 7 frt, negyedévre a írt ÍJO kr, eg) 
lói» 1 fit 20 kr. A/, eloiizeté- ok vidékről iepc/éí-
sz-rübben posiautnlványiiyril e*zkö/ölbeiök követ­
kező e/im alatt: A „Budapesti Hírlap" kiadó 
hivatalának, IV. kerület, kalap nttza Ki sz. 

Szerkesztői üzenet. 
r£\ S&. S . urnák Ü-Kifí jós. A küldött összeget 

iitszolgiillaU.uk ill lő he lyére . S/ÍVCB üdvözlet. 
H. (MIJ, iparlofltiili'ii elnök uruali. N u g y v IÍ r » d 

A s/.ivea l 'dvi láí íosnásí , valamint a Itúldölt lupukul lu>-
s/.ÖMjiiic, mihelyt iriíink jut, lu\el log válaszolunk. 

Síonortstiof. i í - D o r u a h . A n>i egyik múlt­
kori ve7.Brczikkmil.ro vonatkozó s u v r s el ismerését illeti, 
kösí.öitjiik. A kért fe.lvilágosiiássHl azonban nem s/.olgúl-
hauin , mert mi n lihf<ytU — lia jól cHilóksitüiik — a 
„Sxegcdi Napló" tiir«t«lt>si rovntóból me.ritt'llük, ÍI lap 
ma már nincs kezeink közt . Különben lm ftu — ki, mini 
irjtt — szeged vidéki s érvt'tiyl nkar szerezni e czikkuck, 
ezt könnyen teheti a czikk bekiit(té>u által, de nagyon 
tévedne a levél i tója, hu net-dún azt hinné, hogy mi e 
szeimyiratnak terjesztőivé válhutnánk az altul, lm meg-
írnok, h o g y : hol kapható ?1 Különben Inpuuk jár Sze ­
geden n7. i l t - tékes köröknek , s hu akar tak , az abban ibg-
l i t ük i i t ök is olvnsbötták. A levél különbea a bentirt 
bé ly i 'g- lar ta lom nélkül érkezet t kezünkhöz. 

M*. «/« uniak. Helyben. Szivcs ajánlatát köszönjük 
s lőhet, később igénybe is vesszük, de most egyelőre a 
SMnhúzi rovatot e lap szerkesz tő je vezetendi. 

Koltíiős sztvrkeeztŐ : Tóth Wjá**ló. 
Kómutikatárs ; S&aholctka Mihály, 

Kiadótulajdonos : 1K1 chef matt i$. 

W Y i Is TT'MSn. 

ü k e t e k n e k . Egy egyén, a ki egy egy­
szerű szer által 23 éves süketségétől és 
fülzúgásától megszabadult, hajlandó e szer­
nek.leírását .mindenkinek ingyen megkül­

deni. Czím : Nicholson, Bécs IX., Koliugasse 4. 
S : 

i 

BORSANYI VIKTOR 
gazdasági gépgyáros és gépraktár tulajdonos 

ajánlja a n. é. gazdaközönségnek ujabban dúsan felszerelt gépraktárát, hol készlet­
ben kaphatók mindenféle kétbarázdás ekék, egybarázdás Gubitz-féle ekék és 
eke-részek, kapáilók, töltögetek,- magtakarók, Howard és Seott boronák. 

Soros és szórvavetogépek, szénagyöjtők, szecska- és répavágók, tengeri--
morzsolok, többféle szelelő és Backer féle rosták üszögválasztó szerkezettel; 
Ilnmfris-féle export-rosták, konkoly választók (Trieur), könnyen kezelhető raha-
mángorló-géi>ek, kútszivattyúk, kerti-fecskendők és bor-sajtók, továbbá : 

Gözcséplögépekhez va ló részletek^ 
tengelyek, rézperselyek, aczéldobsinek, faéczek, faperselyek rézbéléssel, rugók, csa­
varok, dugattyúkarikák (Kolbenringe), kazáncsövek, csőszoritógépek, tüzelőro^té-
lyok, szívótömlők, malomtenge yek, mentő bádogok, rostaszövetek és egyéb géprészek. 

Gépműhelyemben mindenféle gép- és kazáumunkákat, javításokat, fűrész-
fogak kipréselését jutányos árak mellett teljesítek. A gözkengerek kifurását 
ahoz külön szerkesztett fúrógépemmel rajta a gépen bárhol eszközöltetem. 

A legújabb kévekötő és más mindennemű 

jutányos áron szállítom s azoknak munkaképességéről felvilágosítással szolgálok, a 
gépek felállításához, elindításához begyakorlott munkást s a szükséges pótrészeket 
készletben tartom. 

Végül egy egészen újonnan kijavított Schuttleworth-féle 10 ló erejű 
gözmozgopy a legújabb szalmafűtő szerkezettel és Expensióval felszerelve jutányos 
áron eladó. * (79.)|20-20. 

Ü z l e t h e l y i s é g : Debreczen , N a g y v á r a d - u t c z a 2227, s a j á t -ház . 

FÖTISZlELbKDÖ ÉS KEGTFS 
„Benedek-reiidüíf szerzetesektől 

Soulac-i apátság Girondéhan. 
P r i o r s I>otn M A G I Í É i O I I E , 

2 arany érem: Brüssel 1880 — London 1884. 
A l e g m a g a s a b b k i t ü n t e t é s e k . 

F e l t a l á l - 1 Q 7 Q l v Q T > - P i e r r e B o q r s a u d 
t á t o t t : l Ö i Ö - U a > l l P r i o r á l t á l . 

A főtisztelentiö és kegyes „ B e n e d e k -

rendi"-ek fog-elixirjenek miudei.-
napi használata , — egy pár cseppnyi ad«g 
egy pohár vízben — megakadályozza a 
lyukas fog képződését és meggyógyí t ja a 
lyukas fogat, melynek feh^'r fényt és s z i ­
lá rdságot kölcsönöz, s a mellett a foglitíst erősíti és 
épen tartja. 

Olvasóinknak tebát tén j leg szolgálatot leszünk, a 
midőn figyelmöket ezen rég i és hasznos készí tményre 

'elhívjuk, a nu-ly a legjobb g y ó g s s z e r és egyedül i óvszer a fogfájás ell«-n 
H á z a l a p í t t a t o t t 1 8 0 7 - b e n d p O - T T T M B « J , « í t s ö W X 100 és 1 0 8 , 

Wéiit/ynöft : Ö ü í U U l i M R»e broix de S« quey. 
K a p l i a t Ó * : minden neveze tesebb i l la tszerá iú kereskedésben, gyógysze r t á r ak -

b.'O és gyógysz»-ráni ( d i o g n Q kereskedésé t . ten , (8lf>.) 7 5 2 . 

Gyöngeségi állapotok 
jótállás mellett, tartósan 
gyógyíttatnak a Dr. Mtil-
ler egészségügyi tanácsos 
világhírű és megbecsül-
betlen 

Miracnlo-Prapara-
tum-ja által, mely arany­
éremmel van kitüntetve. 

Ezek a í c lgyaneűl l testnek 
ifjúi erőt kölcsönöznek es r/, 
által v i lághí r re vcrgödtck.Uj, 
udomiiuyos utasí tás 6 0 krnak 

levélj-gyekben v»ló bí-kiil-
dése mel le t t , bérmentesí t i tt 
levélbonlékl iau. 

Bendt Eduárd 
B r a u u s c h w e i g . 

Egyt'.dali r ak tá r Magyaror­
szágban : Török Józs . gyógy-

szerc'szntíí Budapesten 

(124.) 19— Y. 

H a, r i s n y a k ö t ő g é p €> l e . 

Legújabb szerkezet. 
A nuls/erlatmak aiai á lb sa sze r in t I I I e g í Ö I i < ó « » 

NATALIS-féle 
v a r r ó - g r ^ p císalíWlí Iia.«t%nálaira, nic»-
i j í t i í i i «c»m Í'.*Í;*SÍ I ' e l ié r t ie t t i i iekf I ia-
i ioin bái 'si icl^ ' fór fi ÓM n ő i , müt k a t o n a i 
Altö'#.^k(kli elkészítése i s a l*»g!tagTOt»t» 

l iönyiiyl iséir í r**! <k»xköxölli<»tök. 
!<>.<'sí g é p í»löny<»Is hogy sokkal na­

gyobb éS magasabb az eddig ismert varrógépeknél, 
ugy liogy a liiüujabb szabás szé r i á t alakult ruhák a l e g -
kist 'bb akadály nélkül megvarrhatok. 

Nagyon vastag szöveteknél magas tü-
járat, '/ajtalan, könnyű én gyors járásit, npy 
liogy csak u h a j á c s k á « u k m ű k ü d t* s f h a l k n n 
h a l l h a l ó , mí :g n legki tur tós«bb var rás sem okoz f á * 

l ' a d á s t , minthogy a va r rógép r í^zni Hgy vannak szerkesz tve , hogy forgó t!s CÍÚ-SZŐ mozgásaik a 
ItMig.-ly ásíynkban e's viíZfUíliiMbun, melyek kíilöitbun könnyen szűkí thetők, csokis a legkisebb s ú r ­
lódás és kopásunk v.wunk alávetve. 

Minden egyes rész ezen vari ógepekbez l i ü l ö x t l ^ ^ ' e ^ g é p ^ * * kÓMSKÜI^ ugy 
hogy az bármelyik va r rógépbe minden iga/.il .s nélkül h> le i l l e s / lh r tü . az így e l k é s j j l t részekből 
öss/eálIiloM v a n á g e p u/oimal Aarrókéjus s nem luényel .».e{itmi helyi'vbitést svw. 

ujNásoklut l , 
:ó nélküli 'on»i-H7-H--

A vnrrógépek el \unnak lntv« mindéi 
u in : a mi szahudulmazolt lli-we számlnpos olli 
bályozóviil. a hajóeska szög onolajozoiáx al. kelt 
kel, liajiSeskii-nmclűvcl, a felső és az alsó fou< 
uj tiVoüó sefrelyevel. 

Legliuoniabh kiállítás, dií nn díszített fénymázolas 
k ics i s 'o l t rész álanyny.il kenve, mtgyoii dísze.'. 

Mielőtt valaki varrógépet vesz, 

e kigoiidolhiitó s czélszi 
^•ÍZ (ónl.ltjil, knlonleves 
ti,i;tokeiék, \ ; i í tó \ Í I J , oiiiiiuködö orsó k e s / u l é k -
be íü /es« nélkül, igen l.éuyeluies tubi'tllewítex, az 

ék, \alamir<t ruindt n e g j e s a hajtőki 
llvány, s7Ötiye,ii padlóval 
nívze meg ezen uj Hzerkezelü KATALIS-félo 

varrógépet, ez e'vitázhatlbnul a legtökéletesebb nnndeu eddig létező varrógépik hözött s 
roppant előuieni telt tünu.sit a Sioger-íéle u.ód.szer felett, mely míi.̂ zaki tekmtétben még 
nag}on sok hiányokkal bir. 

Egyedüli főraktár : 

(24Ö) 7-12 D E H R E ^ Z E N B E N . 
JEtíxx-isiiTya, A * L ö t ö s e i * . X o l v í í l l í i l t a t i i a i l ^ . 

K 

M ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ES TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

I 

{Ajánlkozik egy fiatal kereskedő segéd, 
fűszer, festék, diszmü és rövidáru szakmá­
ban tökéletesen jártas róm. katholikus, 
ki egy házban C évig volt alkalmazva, 
jó bizonyítványokkal ellátva, akár hely­
ben vagy vidéken alkalmazást keres. Be­
szól ra.Agyj?..r4íi- és nénvstüL (421.) í — 1. 

|Csapó-útcza elején 2 szoba, előszoba, 
konyha, kamara, pincze kiadó. Bővebbet 
irodámban. (251.) : 

| A F á n esi k á n egy 5 % boglyás kaszálló 
eladó. (1363.) 1—y. 

e l ső rendű mézeskalácsosnál tanon-1 
czul egy 13—14 éves ifjú azonnal felvé­
tetik. Bővebbet iroeám. (1353.) 1—y. 

|15 öles tengeri góré bét be adó. 
(1352.) 1—y. 

| W P Biz tos Ex i s t en t i a . Egy igen "TM 
jó menetű férfi ruha-üz le t , k a l a p ­
r a k t á r , dohány- tőzsdéve l össze­
kötve, mely 38 év óta áll fenn és terje­
delmes vevő körrel bir, családi viszonyok 
és tulajdonosa előhaladott kora miatt, 
legkedvezőbb feltételek mellett át, illetve 
eladó, sőt részletfizetésre is megvehető. 
Bővebbet irodámban. (1312.) 

[Kerestet ik. Egy intelligens, fiatal özvegy 
vagy hajadon, vidéken ha/.vezetőnek egy 
idősb magános úrhoz felvétetik. Ajánlatok 
e kiadó-hivatalhoz bérmentesen külden­
dők. (1343.) 

E ladó s£Öllőskert. A Vámossy örökö­
sök boldogfalvai kertben fekvő, kitűnő 
karban levő négy nyilas, vagyis négy ezer 
D öl nagyságú szőllője az idei terméssel 
együtt szabad kézből eladandó. Értekez 
tekezhetni a varga utczai 2190. számú 
házban lakó tulajdonosokkal. 1—4. 

iegelő b é r b e a d á s . A város mellett, a 
hatvan-uteza közelében 80 cat. hold jó 
minőségű legelő bérbeadó. Csordája 
rásnak is igen alkalmas. Bővebb felvilá­
gosítást nyújt irodám. (351.) 

{ELADÓ H A Z , E g y sz i l á rd a n y a g ­
ból épü l t s z e g l e t ház , a m e l y 
j e l e n l e g is j é fo rga lmú s t á g a s 
b é l t h e l y i s é g e t , te l jes bői t be~ 
r e n d e z é s t t a r t a l m a z , bo rmérés re 
is n a g y o n a l k a l m a t o s j é s z á r a z 
p inoze , szép u d v a r k e r t , 3 hold 
első o s z t á l y ú emelődi földje, k e ­
v é s ké szpézze l , k e d v e z ő felté­
t e l ek m e l l e t , e l u t a z á s v é g e t t 
e l adé . Bővebb fe lv i lágos í tás t a d 
iro_dámJ__ (1149.) 

E & y %©n jő m e n e t ű fűszer üz l e t 
élénk helyen, bormérési joggal összekötve, 
családi viszonyok miatt szabadkézből el­
adó. Bőveab felvilágosítás nyerhető iro 
dámban. (1366.) 1—y. 

Eladó belvárosi ház Nagycsapö-útezán 
2 hold -oygáflUlglAjéVcl ^-&Já&yi 
van egy bormérő, esetleg bolthelyiség, 
továbbá 6 szoba, 2 konyha, kőpincze, 
kamara stb. szabad kézből jutányosán! 
eladó. (1061.) 

Eladó vagy bérbeadó föld. 30 cat. hold] 
ujosztásu föld a város közvetlen közeié 
ben szép és alkalmas lakkal ellátva, ked­
vező feltételek mellett el- vagy bérbeadó, 
Bővebbet irodámban. (1338.) 

"Két v a g y több t a n u l d teljes ellátásra! 
egy úri családhoz elfogadlatik. Bővebbet) 

rr irodám. (1303) 
Őszi l ege lő . 200 darab nagyjószágnak 

való legelő és téli takarmány a Fallagou 
(jó vízzel) kiadó. — Értekezhetni irodám­
ban. (1299.) 

Intelligens nő, 41 éves, r. cath, a magyar 
német, franczia és angol nyelvet teljesen 
bírja, kitűnő zongorajátékos, ki jelenleg is 
mint t á r s a l k o d ó n ő alkalmazva van, 
óhajt hasonló minőségben, vagy nevelő 
nőnek alkalmaztatni. Bővebbet irodám 

Eladd m a j o r s á g i föld. A várad-ütezai! 
temető mellett 6 h o 1 d m aj o r s á gi 
s z á n t ó f ö l d jó épületekkel ellátva 
— mely esetleg nyaralónak is alkal-j 
matos örök áron eladó. (1229.) 

Egy 6 ló erejű Clayton és Shuttleworth-| 
féle cséplőgép eladó. (1264.) 

•Egy g y a k o r l o t t s szép képzettségű! 
végzett ref. hittanhallgató, egy vagy több 
gyermek mellé nevelői állást keres. Meg­
keresésekre e lap kiadóhivatalában szíves 
készséggel adnak felvilágosítást. 

Bo l the ly i ség a Kisuj utczán, igen alkal-| 
mas helyen kiadó. Bővebbet irodám. 

Kiadó bolthelyiség. Sz.-Auna-útczán eg\ 
igen jó helyen levő bolthelyiség teljes fel­
szerelvényekkel ellátva hozzátartozó 2 al 
kalmas szoba, egy konyha, pincze, padlás 
és fatartóval azonnal bérbeadó 400 frt évi 
bérért. Bővebb felvilágosítást ad irodám. 

Föpiaez Szikszay-házban 2 rendbeli lakás| 
kiadó, melyek közül egyik 4 szoba, a má­
sik 3 szoba, a harmadik 2 szobából és a! 
hozzátartozókból áll. 

Egy jó forgalmú füszerűzlet a debreczeni! 
piaezon, csinos felszereléssel együtt eladó 

(1070.) 
Az ezen rovatokban közíöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kJ 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
Debroczen, főpiaca, Áron Miksa ur házában Kisuj-utcza szegletén. 

http://iitszolgiillaU.uk
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g p x s r s c m m m m ^ 

gssiáj- és fogbajokat 
kezel, valamint 

MiDdeDnetDÜ 

fogtöveket 
(fájdalom nélkül érzéketlenités által 

távolit el, 
f o g a k a t t ö m és műfog b e t é t e k e t 

eszközöl 

Dr. TIHANYI SÁMUEL 
rendelő óráiban (reggel 8 — 9-ig, 

d. u. 2 —4-ig. 
(349) 3—10. 

++++++++++I++I++I++I++++++++++ 
i^xxxzxixxxxxxxöj^ri^axt^ 97. 

426. 
Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 
j!k:o.jr:e2öY5s:É5K: tn 

helyben kötelezettség nélkül, 
éa az 1887. ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pította 1887. JUD. lén életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsák kitt. 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyszemti 16 40 
G. szinte . . 15 40 
0 Királyliszt . , . . . . 15.60 
1 Lángliszt 15 20 
2 Montliazt 14 80 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 14 20 
4 , . . • . . . 1360 
6. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű . 12 80 
6. szinte 2-od , 12 20 
1. Közép kenyérliszt 1-ső „ 1! 40 
8. ,. „ 2-od „ 10 60 
81/* Barna „ 1-ső , 9.60 
8s/4 '» ' . 2-od „á70k. 7.80 

9. Lábliszt . . . „70 „ 6.60 
10. Veres liszt . . . . wő0„--.— 
11. Finom korpa zsákkal „ 
12. Durvakorpa zsákkal „ 

A finom és durva korpa arából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóli engedmény a fennem-
iitett egyezmény folytán szintén beszünttt-
tetett. , . , . 

3^Ca, a, le^fced/^el teToTo é& leg^elterjed.te"b"b. l a / p l 

iránya jövőre is a Pesti 

3 60 
3.20 

Debreczen, 1888. Augusztus 31. 
(152.) 39—52. _ 

Debreczen, 1888. April. 

iz éves múlt áll a Pest i Hírlap mögött. Tiz év alatt vivta ki, hogy a legelterjedtebb magyar lap lett. Ha leg­
elterjedtebb, ugy önkényt érthetó'leg a legkedveltebb is. 

S mint lett azzá? Erre méltán büszke lehet. Mert becsületesen és lankadatlanul lobogtatta, soha sem 
úszva a divatos áramlattal, azt a zászlót, melyet tiz év előtt kitűzött: a szabadelvüség zászlaját. Pedig 
a legutóbbi tiz év alatt is sokszor rossz idő járt erre a zászlóra . . . S ha ma — rengeteg olvasó­

táborral a háta mögött — diadalmasan tekinthet vissza a Pesti Hirlap e lobogó alatt kivívott sikereire: mél­
tán tölti el megelégedés a múltra, bizalom a jövó're nézve, 

Szabadeívüség, függetlenség! Ez volt s ez lesz jelszava 
Hírlapnak. 

Függetlenség minden irányban! Ebben rejlik a lap ereje, melynél fogva minden 
kötelező tekintetek nélkül megmondhatja az igazat mindenkinek: a kormánynak és azt tá­
mogató többségnek ép ugy, mint az ellenzéknek. Sohasem hízelegve a közönség hullámzó 
szeszélyének sem; sohasem a közönség után, de mindig előtte járva annak 

Ezt a programmot, ezt az irányt vallják magukénak azok a különböző 
pártállásu kitűnő publicisták, kik a Pest i Hirlap politikai 
társadalmi cikkeit irják. 

A politikától eltekintve, a Pest i Hirlap tárcáit is legelső 
rendű szépirodalmi erők szolgáltatják. Ugy. hogy ma nincs 
lap, mely tárcaközlemények tekintetében vetélkedhetnék a 
Pesti Hírlappal. 

De nem vetélkedhetik — közelismerés szerint 
— a tartalom bősége, változatossága és 
élénksége dolgában sem. Annyi szóra­
koztató közleményt, tréfás karcolatot, 
pikantériát, s a mellett annyi hasz­
nos ismeretterjesztő cikket ma 
kétségbevonhatlanul egy 
más lap sem hoz. 

Elég legyen a 
Mikszáth Kálmán ál­

tal irt, — „A t. Házból" 
cimü — közkedveltségü ország­

gyűlési karcolatokra, továbbá a 
fővárosi közgyűlésekről és törvényszéki 

esetekről írott mulattató rajzokra, tréfás le­
írásokra, apróságokra, stb. hivatkozni. 
A Pest i Hírlapnak van ma legbővebb 

napibir-, színház- és törvénykezési rovata. 
A távirati tudósításokra oly gondot fordít, hogy 

ma már a hírrovat (hazai hírek) nagyobb részét is sürgönyök képezik, 
1 a Pesti Hírlapnak már az express-levél sem jön elég gyorsan. 

A külföldi nevezetesebb politikai és nem politikai eseményekről pedig az 
összes európai fővárosokból saját megbízott tudósítói küldenek — 

költséget nem kímélve —- mindig lehetőleg kimerítő sürgönyöket. 
Specialitását képezi még a Pesti Hírlapnak a mindenki állal oly szívesen olvasott, 

tanulságos és szórakoztató szerkesztői üzenetek rovata ; (naponta több, mint az összes 
napilapoké egész héten át, mi a szerkesztőség és olvasó közönség között fennálló szívélyes 

családias viszonyról tesz élénk tanúságot) 
S bár a legdíszesebb kiállításban naponta (a hétfőt kivéve) két teljes ivet —16 oldal — fölvá-

állapotban ad az olvasó kezébe, külön kedvezményül betenkint még egy zenemellékletet is kapnak 
lap előfizetői, teljesen ingyen. Oly kedvezmény, minőt ma egyetlen európai lap sem nyújt közönségének. 

Előfizetés — legcélszerűbben postautalványnyal — a hó bármely napjától kezdve eszközölhető s az előfizetési 
pénzek a Pesti Hirlap kiadóhivatalába (Budapest, nádor-utoa 7. sz.) küldendők. 

fPF* Levelező lapon nyilvánított óhajra a Pesti Hirlap egy hétig ingyen és bérmentve kapható 
tatványul. *"$Bö 

;§ Egész évre 14 irt, fél évre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr.? egy hóra 1 frt 20 kr. g» 

Bignió János 
b ú z a k e m é n y i t ő - g y á r á b ó l 

Nagy-Hatvan-uteza, saját ház, 1093. sz. a. 

Legfinomabb Crysial keményítő 
„ Csipke „ 
n 2 5 és 50 deka pákátokban 

Közép finom (Mouselin) 

Ragasz, finom vékony . 
Hajpor, finomul darálva 
1 rizma indigó kékítő papír ff 
1 n f 
100 dzt. kékítő viz . . 
100 köte's Holzspan (dupla) 

IVagy raletár 

100 kiló bikkfa mén darabos 
100 „ Coaks . . . 
100 „ RosEitczi kőszén . 
100 „ Mágia kőszén . , 
100 „ Sálon kőszén porosz , 

g^íjg" Kiváuatra coaks, fa- és kőszén 
szállíttatik minden külön díj felszámítás nélkül. 

100 
kiló 

frt|Hr. 

50 

20 

% Tioho Fülöp 
^r Krautmarkt 21, Rathhausgasse 17. 

Brünni 
téli-öltóiiy szó vetek 
kitűnő minőségben 135 
em. széles, tiszta gyapot. 

5 frt. 

Házivászon 
teljes 30 rőf 

1 darab 4/4 4 frt 50 kr, 
1 „ 5 /4 5 frt 50 kr. 

Rumburgi 
[appretirozottszékvászoHJ 

5/4 széles, különösen úri 
fehérneműre alkalmas 
Id rb , 30 röf 6.50. 
Rumburgi oxford 

(alódi sziu) 
a legújabb minták szerint 

1 drb 30 röf 4.50, 
, 30 „ fio. min, 6.50. 

Sternbergi 
K A I E V á S 

l rőf széles 
[mindenféle sziliekben, hossz| 
[és kereszt festéssel, valódi 

szinért jótállás 
1 dib 30 rőf 5 frt, 
1 „ 30 „ fin min. 6 frt. 

Hölgy-ruhaszövetek 
legújabb és legelegánsabb 

az őszi és téli idényre, 
ifl..w 100^ cm. széles 
lruháTio méter 4.50 

H i r d e t é s . 

BFoppe-Loüen szövetek 
tbzta gyapjú 

a legújabb őszi és téli 
ruhákra. 

1 ruha, 10 méter 3 frt. 
Nöi i n g e k 

[jő sifforiból vagy vászonból. 
széles csipkékkel, valódi 

nagyság 
6 darab 3 frt 75 kr. 

Maradék 
f u t ó s z ő n y e g 

iO—12 méter hosszú, vál 
tozó színekben csak kitüuój 

minőség 
3 frt 50 kr. 

Egy téli kendő 
9/4 hosszú, tiszta gyapjú 

2 frt. 
Egy kettős 

ve lonr -kendő] 
l0/4 hosszú, tiszta gyapiu 

3 frt 25 kr. 

3483. 
T888T 

Debreczen sz. kir. város törvényhatósági bizottsága 1888. márczius 22-kén tartott 
közgyűlésében elhatározta, miszeriDt a város tulajdonát képező Nagy Erdőn bizonyos terüle­
teket egyeseknek nyári lakok építésére bizonyos megállapított feltételek és idő tartamra hasz­
nálatul átenged. 

Miután pedig ezen közgyűlési határozat alapján úgy a kiosztási, mint az osztályo­
zási tervek és feltételek megvannak állapítva, -értesíttetnek az ezen irányban érdeklődők hogy 
a kiosztási tervezetet és feltételeket a városi számvevői hivatalban, továbbá az erdőmesteri 

fatálban a hivatalos órák alatt megtekinthetik, s maguknak minden irányban kellő tájé-
.^^í^érezííe^l"T^-ek""'alapján;-.az építésre vállalkozni kívánók kérvényeiket a városi 
tanácshoz már beadhatják. Megjegyeztetik, hogy városi erdőmester az egyes parezellák hely­
színén való előleges kimutatására is utasítva van. 

Debreczen, 1888. Szeptember 20. 
(366.) 2—3. '« • A v á r o s i t a n á c s . 

SifFon 
gen jó minőség, úri- , női­
es gyermek fehérneműre 

kiválóan alkalmas. 
Í90 cm. széles, l drb 30 röf 
jl. sz. 4.50; II. sz. 5.50 ;| 

III. sz. 6.50, 7.50 

Divatos-barehetek 
a legszebb mintákban, tar-j 
tós szinért jótállás 60 cm 

széles, 10 méter 3,50 
V a l é r i e - f l a n é l 

ruhákra a legújabb 
10 méter 3.80. 

Mustrák és árjegyzékek kívánatra 
W ingyen és bérmentve. *^® 

Szétküldés utánvét mellett. 
(315.) 4 - 1 0 . 

11.367. 

2 i H ^ Árverési hirdetményi kivonat. 
A szoboszlói kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Falk T. A, és fia czég végrehajtatónak Fischbein Albert végrehajtást szenvedő elleni 650 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. tőrvényszék (a szo­
boszlói kir. járásbíróság) területén lévő, a szoboszlói 7677. számú telekjegyzőkönyvben A.-j-l. 
alatt foglalt 1924. hr. számú 266. sorszámú ház és udvarra 600 frt, — a szoboszlói 6101. sz. 
rjkönyvben A. + l. alatt foglalt 5376/a. hr. számú 8 hold 1266% D öl szántóföldre 170 
frtban megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1888. évi október hó 19-dik napján délelőtt 10 órakor a szoboszlói kir. járás­
bíróság árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881: LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 ; LX. t.-cz. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt áfcszolgáItatni. — Kelt Szoboszló, 1888. évi augusztus hó 1-ső napján. 

(374.) 1—1 L e n g y e l , kir. járásbiró. 

Biharvármegye alispánjától. 

HIRDETMÉNY. 
B i h a r v á r m e g y e a l i s p á n j a részéről ezennel közhirré tétetik, hogy a Hor-

t o b d g y - B e r e t t y ó v i d é k i be lv íz s z a b á l y o z ó t á r s u l a t miniszteri biztosa által 
bemutatott, s a H o r t o b á g y B e r e t t y ó v idék i bei- és c s a p a d é k v i z e k ideigle­
nes r e n d e z é s é r e v e n a t k o z ó műszaki tervezetek Biharvármegye közigazgatási irat­
tárába a mai alulirt napon közszemlére kitétettek s ott a hirdetési 8 napon túl 30 napig, 
vagyis 1888. évi szeptember hó 2-tól október hó 2-ik napjáig megtekinthetők. 

Miről az érdekelt szomszédos vízrendezési társulatok, községek és társulati tagok 
azon hozzáadással értesíttetnek, hegy ezen idő alatt a kitett tervezeteket — esetleg szakértőik 
által — megtekinteni s ide vonatkozó nyilatkozataikat alulirt alispánhoz benyújtani — az 
1885. évi XXIII. t. ez. 74-dik §-a értelmében — jogukban áll. 

Az é r t e s í t e t t községek e l ö l j á r ó s á g a i n a k k ö t e l e s s é g ü k leend 
H i r d e t m é n y t a r t a l m á t a szokásos h e l y b e l i k i h i r d e t é s e n k ivü l a köz­

vetlen adófizetőkkel vagy azok képviselőivel esetleg posta utján is tudatni. 
Nagyvárad, 1888. augusztus 24. 

B e ö t h y , 
(355.) 2—2. " alispán. 
250. 

1888 ..—-•• Árverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó Katz Ignácztól, — Weisz Gáspár és Blau Zsigmond 

által megvett s a tiszafüredi kir. járásbíróság 1961/1888. számú végzése folytán zárgondnoki 
kezelés alá adott 48 darab szarvasmarha árverés útján eladatnak. 

Mely árverésnek a 2075/1888. sz. kiküldést rendelő végzés folytán Tisza-Füreden 
a városházánál leendő eszközlésére 1888-dik évi október hó 4-dik (négy) napjának délelőtt 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg : hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, a legtöbbet ígérőnek eladatni fognak. 

M e g j e g y e z t e t i k , hogy Katz Ignácz k é p v i s e l ő j e Dr. So l t é sz 
Henr ik t i s z a - f ü r e d i l a k o s ügyvéd , ki ez ügyben f e l v i l á g o s í t á s t 
nyú j tha t . 

Kelt Tisza-Füreden, 1888. évi szeptember hó 17-dik napján. 
K á l i ó o z y Q y i x l a , 

(370) l — 1 . kjr. bírósági végrehajtó. 
A d e b r e c z e n i k i r . t ö r v é n y s z é k e lnöké tő l . 

1213. eb. Arlejtési hirdetmény. 1888. 
A vezetésem alatt levő kir. törvényszék és debreczeni kir. járásbíróságnál felmerü­

lendő k ö n y v k ö t ő m u n k á k szállításának 1889. 1890. és 1891. évekre leendő biztosí­
tása tárgyában folyó évi O k t ó b e r hó 13-kán r e g g e l 9 ó r a k o r hivatali helyisé­
gemben árlejtést "fogok tartani. 

Felhívom vállalkozni kívánókat, hogy 20 frt készpénz, vagy ugyanoly értékű óva­
dékképes értékpapírral felszerelt zárt írásbeli ajánlataikat nálam az árlejtésre kitűzött 
óráig adják be. 

Az arlejtési feltételek a z e lnök i i r o d á b a n m e g t e k i n t h e t ő k . 
Debreczen, 1888. Szeptember 28-án. 

Í377V1—2 , . J e l e n f f y 1 v kir. törvény széni einők. 



DEBRECZEN-NAGy VÁR A Dí ÉRTESÍTŐ. 

Beudkivüli olcsó bevásárlási forrás 
az őssi és téli idényre 

Jbd ! 

Debreczen, Czegléd-utcza. 
C h e v i o t r u h a k e l m é i t 
C s i k ó s , k o c z f e á s ó» s i m f k k e i m é k 
Sljcínos «é« foketcteniók (eacheniirok) 
OiikOA ŐHZÍ d l v a t k e l a t r é k 
C s í k o s g-yafí ju d i v a t k e l é n e k 
ffüsílios g y a p j ú d i v a t k e l n r é k 
Kgi t ez ncl i&e c s í k o s g y a p j ú d i v a É k e l m e 
Ig-oii i i a g y v á l a s z t f t k a l e g ú j a b b e g é s z 

te. 
j e r ' 

*4 

dupla széles Méter 36 krtól feljebb. 
• 40 „ 
n 40 „ ,, 
» 50 „ 

» ' » n 50 „ 
„ B „ 60, 65, 70 kr. 

„ 84 kr. 
f i n o m v u h a k e l i i i e ' k b e i i 

ú g y s z i n t é n K*eluehe, b á r s o n y * z s i n ó r é s h í m z e t t d í s z e k b e n é s 
d i v a t s z a l a g - o k b a n . 

T é í l k e n d ő k , mo**o b a r e f i e n t e k (velez), b é l é s u e m i t e k ; 
továbbá : 

(3-y a p j u k c i n i é k fé r f i ö l t ö n y r e , fé r f i i n g e k , g a l l é r p k és k é z e l ő k 
f e l t ű n ő o l c s ó á r a k b a n . 

Wagy s z ő n y e g e k a l e g ú j a b b m i n t á k b a n , — ' f u t ó s z ő n y e g e k m é ­
t e r j e I l i k r a j c z á r t ó l f e l j e b b . 

G y á r i r a k t á r ffluffbkból 7® b r a j c z á r t ó l f e l j e b b , 
A. l e g ú j a b b f é r f i n y a k k e n d ő k 1 5 k r a j c z á r t ó l f e l j e b b . 

11 a g y v á l a s & t é k fé r f i é s n ő i e s e r n y ő k b e n . (376.) 1—3. 

fNagy választék selyem és cachemirpaplanok és ágyteritők beii.fL 
Minden palaczk és ónknpak Brázay Kálmán ezégfeliratával van öntve. 

Brázay Kálmán 
sósborszesze : 

íyora eoybitést eszközöl 
csuz , szaggatás, fogyás, 
fog- és fej fájd almait, szem-
íyengeség, bénulások stb. 
ellen Fogtisztiló szerül isi 
ajánllialó, a mennyiben a 
fogak fényét elősegíti, 
foghust erö.-biti és a s 
tiszta, szagtalan hl nyer a 
s/.esz elpárolgása után, va­
lamint ajáulatos e szer fej­
mosásra is, a hajidegűk erő­
sítésére és kitűnő hatással! 
van a kenő-gyúró gyógy-) 

módnál (massage.) 

Mindenki n saját érdekében 
fog cselekedni, ha •• z után-' 

Kálóktól óvakodik. 
Ára 1 nagy üveggel 1 ír t . 
egy kisebb üveggel 50 kr. 
Használati utasítás mellékel-1 
tetik. Kapható :B.pesiou :j 

B r á z a y K á l m á n 
muzeum-körut saját hé?, e's 

Debreezcnbeii : 
G e r é b y F ü l ö p i 

kereskedésében. 

VKEst M i n d e n p a l a e z k o n a f e n t i -védjegy l á t h a t ó . 

Húzás már | 
f. évi október 15-én.] 

0 
Bej elentéseke t Húzás már 

f. évi október 15-én. 

iQ"Zzn SORSJEGYEKRE 
az eredeti árban 2 f r t 8 5 k r o n 

m á r m á t ó l f o g v a e l f o g a d o k 
Évenként 3 húzás. 

Főnyeremény 30,000, 20,000, 18,000 forint 
Bejelentéseknél 50 kr foglalóul adandó, a hátralékos 2 frt 30 kr pedig legkésőbb f. év 

október hó 10-ig n-/, eredeti sorsjogyek átvételekor fUctoudö. 

F r i s s t o r m á s v i r s t l i 
kapható naponta mától fogva, J>ÚX*JÍ\ C> \<LI; az országszerte öguiert és hirea 

budapesti szalámi ós virstli gyárából. 

ajánlom kitűnő külföldi 

tűzi-játókaimat és szaloii-tűziját-ókot 
a legújabb éa legszebb mintákban, igen nagy és dúsválasztékban. 

Átolvasott újságpapírt (Maculatur) kilónként 10 krajezárért vásárlók, 

IKIENDELOVITS LAJOS 
m. kir. lőpor árudája a városházzal szemben. 

B 
& Í Í ^ W ^ Í.M-.'V. V* J\ BOUILLON 

| / _ í levesétek s/inluíMKÍI 

hfivelyesvetcményböl 
el vámnak i s m e r v e 

mint a legjobbak és legolcsóbbak. 
E g y t h e á s k a n á l l a l a k i v o n a t b ó l ' a forró-vizzel m e g t ö l t ö t t c sészébe 

t éve , m i n d e n h o z z á a d á s n é l k ü l erős és Íz le tes M s f o r r á z a t o t ad . 
Kapható a csemege-, fűszer- és drogueáriWízletekben. 

Mfi&ponti raktár : Blécs L, Jasomirgottstrasse 6. (221.) 14—20. 
Debrecs&e&feen k a p h a t ó : 

Í* ---GER&Bl̂ -FŰZtfP -keresfctt Jbésife-

Egyéves önkéntesi 
tanfolyam* 

A debreezeni katonai előkészítő iskolában 
folyó év 

október hó 4-én kezdődik 
a té l i tanfolyam, oly ifjak részére, kik az 
egyéves önkéníesi képesítő vizsgára előkészülni 

A n a p p a l i t a n f o l y a m b a n az elő­
adások a délelőtti órákban, az esti tanfolyam­
ban pedig este 6 — 8-ig tartanak az előadások. 

B e i r a t á s o k n a p o n k é n t eszközöl ­
h e t ő k , bővebb felvilágosítást az igazgatói iro­
dában (Piacz-utcza 1828. I. emelet) nyerhetni. 

Debreczen, 1888. szept. hó 15. 

SOMOGYI V. 
(371.) 1 — 2, igazgató. 

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­
zönséget, hogy Bécsből hazaérkezvén onnan a 
legjobb bécsi és párizsi divat szerinti kalapok­
kal raktáramat dúsan elláttam és azokat vala­
mint szakmámba vágó mindennemű czikkek-
nek gyors és pontos kiszolgáltatását eszközlöm. 

Tisztelettel 

Özv. Wertheimer Katalin, 
női divaíárnsné főtér Biedermann ház. 

(1391) 2 - 3 . 

Debreezeni helyi vasút 
Városi idő. 

részvény-társaság-. 
Vasúti idö 10 perczczel késik. 

MK. K M J E T 1 1 JE3 HM J » « 
Érvényes 1888. Szeptember 26-tól. 

A m a g y a r á l l a m v a s ú t t ó l a n a g v e r d é i fü rdőház ig . 

Indul a vonat 

Érkezik a vona t : 
Mískolczról . 
P.-Ladányról . . . 
Szatmárról . . . 
Nánáaról . 

M. á. vasúitól . 
Kisvárad-utcza . 
„Európa" kávéház 
Megyeház . 

LHungár ia" kávéház 
JKiiStenjplom 
LBika" Rzálloda . 
[Csokonai s.*.obor 
lEsfjrattloui-utcza 
(Honvéd -laktatíva . 
Gőzmalom . 
Sestakert . 
Simonffv-villa . 
Nagyerdőre érkezik 
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DEBEECZEN-NAÖYTÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

ELŐBB. KÜHINKA I. K. 

üveg, porczellán, lámpa ós háztartási-szerek raktára 
Ajánlja pontos kiszolgálat és határozott gyári áraié mellett ez idényre ! 

újonnan érkezett és nagyválasztékkal berendezett \ 

Bitmár- és Brünner-féle hírneves gyártmányú 
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tisztelettel 

KASZANÍITZKY ENDRE. 
Iievélbeli megbízásokat a legnagyobb figyelemmel teljesítek. 

Mépes árjegy&ékeU kívánatra bérntelctve. (347)3 — 15. 
_ „ „ 

Terakotta- és majolika-vázák nagy raktára . 
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PAJER JÓZSEF 
üveg, porczellán, láiapa és konyhaeszközök 
* ™ ^ Debreegenbeft- - - — -

Föüzle t : Fióküzlet : 
Piaez-titeza Stenczinger-ház. Főpiacz, pércsisor. 

Ajánlja dúsan berendezett gyári raktárát a nagyérdemű közönség be 
cses figyelmébe. Különösen az őszi és tél i idényre állő-, függő- , nap-
és óriás égő- lámpáit gyári árak mellett. Asztal i - , thea-, k á v é s - és 
mokka-kész le te i t a legjobb hirü gyárakból, ugyszinte üvegkész le te i t 
nagyválasztékban. Konyhaberendezéshez a legolcsóbb árak mellett következő 
tárgyakat, u. m. : zománczos főzőfazekak, kávéperge lők , dará­
lók, bárdok, tráncsirkések, v i l lák, vasa lök , rézmözsarak, 
kalácsformák, tortasütők stb. 

Khina-ezüstből tartok evőeszközökön kivül dűsválasztékban : 
ozúkortartókat, sajttartókat, kenyérkosarakat , eozet- és 
olaj tar tókat , só tartőkat , czúkorportartókat gyári árjegyzék 
szerint. — F a - és bádogtá lczakat , minden nagyságban terakotta- és 
majol ika-vázákat , makart-csokrokkal minden kivitelben. 

Több más itt el nem sorolt minden, az üzlethez íirtozó tárgyakat, 
melyek nálam legújabb kivitelben s a legnagyobb választékban gyári árakon 
kaphatók, 

Vi dki megrendelések a legnagyobb vigyázat mellett pontosan teljesít­
tetnek, nagyobb bevásárlásoknál csomagolás ingyen. 

Tisztelettel 

(357.) 2—10 PÁJER JÓZSEF. 
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Evőeszközök minden kivitelben nagy választékban. 

Tisztelettel van szerencsém a u. é. közönség becses 
íi^yeimét a valódi 

KRAKEÓI 

CSERÉP-KÍLYHllIRA, 
nií'.lyek ugyanis az a n y a g t ü i m e n t e s s é g e , l é g m e n ­
t e s a j t ó k , a l ú i i h u i a m o k c z é l s z e r ü b e r e n d e ­
z é s e , a t ü z e l ö-ti n y a g t e l j e s l i i h a s z n á I h a l á s a , 
numkülónbi-n c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k által széles körben megkedveltettek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel m eddigi f'üíüté.sre berendezett kály 
liáim niilleff még, g y á r i h á z a m által szervezett és szsbarisl- f;Í}§h 

mázott töltő és szabályozható készülékkel ellátott 
kályhákat a leg melegebi>en a j á n l a n i és leglényegese.bh 
előnyeit elősorolni : liítÜnÖ fü tö l i épes ség , c s e k é l y f ű t ő a n y a g f e l ­
h a s z n á l á s m e l l e t t . 

A t e rmek vagy szobák tökéletes szellőztetése és egyenlő kifütése. 
E g y s z e r ű . éS k é n y e l m e s befÜtéSC Mivel a 24 órára szükséglendü kőszén vagy koaks 

yszerre betöltetik. 
Az ez. a szerkezetű kályhák állal, egyesítve \an a cserép- és vaskályha elí-nyei és ezért 

ezeket szintén a legjobban ajánlhatom 
K á l y h á k különböző sziliekben és alakokban,- a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n szállíttatnak 

és mindkét fűtési modorban épiíitetnek. 
K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracotta színű, vagy barnára, zöldre zománezozva (glasirl) 

díszes feletekkel (Gesims), mindig készletben tartatnak. 
T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, ÍT.'ÍS vas és vörösréz részekből összeállítva, kiváuságrs, 

legnagyobb kivitelben opitleti.ek. -— F ü r d ő k á d a k - k é s z í t é s é t p o r c z e l l á n c s e r e p e k b ő l , 
v í z v e z e t é k k e l e g y ü t t g y á r i á r a k b a n v á l l a l o m át. 

Legmélyebb tisztelettel 
L-üikesch. Samu özv. Eperjesen. 

mint a valódi krakói cserép-kályhák magyarországi gyári föraktárosa. 
K é p v i s e l ő s é g D e l i r c c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

K A S Z A W Y I T Z K Y E N D R E urná i 
D c b r o c z e u b e n , f ő p i a c z ü v e g - én p o r c z e l i á i i - r a k í á r á b a i i , 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni Il i inta-
k á l y l l á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. 

( 2 4 2 ) 2 - ? . 

Clayton és Shuttleworth 
angol gépg>áros czég 

igpilségét és bizományi raktára 
Debreczen és vidékére nézve á tvet tük. 

Ezen körülménynél fogva a fentirt czég minden gyártmányát ép oly jutányosán szállíthatjuk, 
mint maga a gyár. — A tisztelt vevőközönség kényelmére üzletlelepünket a 

is összeköttetésbe hoztuk és igy Debreczen város bármely telefon állomásáról lehet velünk min­
denkor beszélni. Teljes tiszteletlel 

B£nxe>x- &m T á r s a 
g a z d a s á g i g é p c s a r n o k a és gépműhelye. 

Raktár , iroda és műhelye Debreczen¥en 
Nagy-Péterfia-ütcza 8 5 3 . sz. helyivasút megállóhelye. 

(298.) 7—? 
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L E G E R Ő S E B B 

FINOMITOTTSZESZ, 
valamint ipar- és házi-czélokra alkalmas 

DENATURÁLT SZESZ 
kapható f 

CSANAK JÓZSEF 
kereskedéséhen. 

Az e l s ő o s z t r á k 

Ajtó-, ablak- és szobatalaj-gyári 
társaság 

B AfiSthfiTl * IV- Heumühlgasse 13., alapíttatott 1Q1 *y 
-U^V-rÖ WOIl . M A R K É R T M. vezetése alatt i O l ( . 

ajánlja n a g y á r ú r a l U a r á t , melyben Kész. ajtók és a b l a k o k , i d e é r t v e a v a s a l á s o k a t I s , úgyszintén p u h a h a l ó t a l a -
j o k s tölgyfából a m e r i k a i f r i e s - és p a r q n e t t a l a i o k . 

A gyár szárazfa anyagának nagj'raktáraáltal nemkOlBnben kész árúi jak o W készlete által ama helyzetben van.boey minden szükségletet 
a fent nevezett árúkból a legrövidebb ido alatt teljesíthet. A gyár vállalkozik p o r t á l é i t előállítására, K a s z á r n y á k h H í k 
I s k o l á k , i r o d á k sífc. s t b . berendezésére, valamint m i n d e n n a g y s á g ú c s o m a g o l á s i l á d á k készítőére e/er,W«/il mi„.i.n 

féle, gépekkel előállítható f a i m í v e k elkészítésére adott rajzok és minták szerint ' (192 ) " 1 - 2 4 

Farugany-iiiatrácasols O fk-tj^^^i. 
Debreczen, 1888. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1061. sz. 

Legfinomabb angol 

ANANÁSZ JAMAIKAI RUMOT, 
CSÁSZÁR-KEVERÉK, 

SOUCHONG 
PECCOVIRÁG-TEÁT, 

MGOLTEiSÜFEMÉIYEKETJ 
FRÁNCZIA ÉS MAGYAR * 

FINOM FRÁNCZIA és MAGYAR! 
COGNACOT, 

úgyszintén : 

BMBNTHALI, GRÓI, PARMAI,! 
EIDAMI, IMPERIAL 

SAJTOKAT, 
FRISS ŐSZI 

LIPTÓI JUHTÚRÓT 
ajánl 

Debreözen. 


